
Gaven 

- et møde med den danske salme (2.-5. kl.) 

 

 

Viggo Johansen: Glade jul, 1891. Den Hirschsprungske Samling. 
 

 

Folkekirkens Skoletjeneste Frederiksværk Provsti 

 

2011 



2 
 

Indholdsfortegnelse  

 

Indledning…………………………………………………………………………………. s. 2 

Forløb & lærervejledning .…………………………………………………………. s. 4 

Gavelogik ………………………………………………………………………………..… s. 5 

Livet som gave ………………………………………………………………………..… s. 8 

Julegaver ………………………………………………………………………………… s. 10 

Hvad er en salme? …………………………………………………………………… s. 11 

Analyse af fire salmer: …………………………………………………………….. s. 12 

(Vi pløjed og vi så´de (DDS 730), Nu vil vi os forsamle (DDS 93), Julen har englelyd (DDS 118), 

De hellig tre konger så hjertensglad (DDS138)) 

Julens traditioner & symboler ....……………………………………………… s. 26  

Symbolleksikon ……………………………………………………………………….. s. 31 

Bilag .………………………………………………………………………………………. s. 37   

- Johan Ludvig Heibergs julebrev fra 1807   

- Tekst til højtlæsning: Juletræ af Gunda Jørgensen 

- Tekst til højtlæsning: Bedstes Jul 

- Bibeltekster: Mattæusevangeliet, Lukasevangeliet, Det uægte Matthæusevangelium    

- Litteratur om gaver & jul 

- Baggrundstekst – Julekrybbens symbolik  

- Baggrundstekst – Billedanalyse 

Elevopgaver (1-13) ..………………………………………………………………... s. 48  

Litteratur ………………………………………………………………………………… s. 61 

Kolofon ……………………………………………..……………………………………. s. 63 

Vedlagt: 1 CD med de fire salmer 

 



3 
 

Indledning 

 

”Et møde med den danske salme” er et populært, fast indslag i de folkekirkelige skoletjenester 

på landsplan. Det overordnede formål med et salmesangsprojekt er, at eleverne får lejlighed til 

at lære de danske salmer at kende. Dels som udtryksform ved at synge dem, dels som eksem-

pler på religiøst sprog.   

Temaet for dette års møde med den danske salme er gaven. Læreroplægget behandler gave-

temaet ud fra følgende vinkler:  

  

 

 

 

 

 

 

Formålet med projektets emne er at give eleverne mulighed for at forstå: 1) gavers symbolske 

betydning, 2) sammenhængen mellem julegaver og Jesu fødsel.  

Projektet lægger op til at arbejde med gaven gennem salmer, litterære tekster, bibeltekster, 

billeder, dramaøvelser – og afsluttes evt. med fælles salmestomp i kirken i november. I de-

cember har eleverne mulighed for at afslutte hele projektet på skolen med et kreativt udtryk, 

hvor hver enkelt elev laver sin egen krybbe af en gaveæske.   

 

 

 

 

 Gavers funktion, logik og betydning i familie og samfund  

 Gaven i kristendommen 

 Julegaver  

 Fire salmers reception og fortolkninger af (jule)gaven  

 Kulturhistorisk blik på juletræet samt på julens øvrige symboler og traditioner 
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Projektet tilgodeser bl.a. følgende fælles mål: 

 

 

 

 

Livsfilosofi og etik 

 tale med om almene tilværelsesspørgsmål med brug af enkle faglige begreber – og en 
begyndende bevidsthed om det religiøse sprog.  

 samtale om og forholde sig til normer for samvær.  

 

 

Bibelske fortællinger 

 kende til centrale fortællinger fra Det Gamle og Nye Testamente.  
 tale med om indholdet af de bibelske fortællinger.  
 gengive udvalgte bibelske fortællinger på forskellig vis. 

 

 

Kristendommen og dens forskellige udtryk i historisk og nutidig sammenhæng: 

 samtale om, hvad kirke og kristendom er.  
 samtale om udvalgte grundbegreber i kristendommen.  
 kende til udvalgte symboler og ritualer – synge og samtale om salmer og sange. 
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Forløb & lærervejledning  

  

Fase 1 På klassen: Eleverne arbejder med temaet ”gaven” ud fra en dialog og diskus-

sion om gavers funktion og betydning i familie, samfund og kultur. Eleverne la-

ver f.eks. indledningsvis hver en mindmap over ordet gave. Læreren introduce-

rer herefter eleverne til opfattelsen af livet som gave – og til sammenhængen 

mellem julegaver og Jesu fødsel. I den første fase vil det være oplagt at læse de 

bibelske fødselsberetninger (se bilag). Disse kan udbygges med Gunda Jørgen-

sens legende Juletræ og historien om Bedstes jul (se bilag). 

Elevopgaver: Der laves et årshjul, hvor de forskellige højtider markeres. Elever-

ne kan herefter lave deres eget årshjul, hvor de kirkelige højtider og festdage i 

deres egne familier markeres (se opgaver). Inddrag desuden elevopgaver med 

billedanalyse, dramaøvelse (gavegivning), tegneopgaver samt beskrivelser af 

elevernes individuelle måde at fejre jul på.  

 

Fase 2 På klassen: Salmerne synges, analyseres og diskuteres. Det er en forudsætning 

for deltagelse i den fælles stompafslutning, at eleverne har øvet alle fire sal-

mer. Det kan være en fordel at finde på enkle, illustrative fagter til de enkelte 

strofer for at hjælpe eleverne til at huske teksten.     

 

Fase 3 Salmestomp i kirken v/ Christina Borello Schou. Se vedlagt brev for tid og sted.   

 

Fase 4 Krybbeværksted: Eleverne medbringer en æske (stor eller lille, f.eks. en sko-

tøjsæske), som de udformer som en krybbe med figurer fra en eller flere af de 

bibelske fødselsberetninger. Power point med billedinspiration kan downloa-

des fra skoletjenestens hjemmeside. Elever, der bliver tidligt færdigt med kryb-

ben, kan udsmykke æskens låg som en julestue med juletræ og gaver. Æskens 

yderside males eller beklædes som en gaveæske (se opgaver). Tal evt. med den 

lokale præst om en udstilling af krybberne eller lav en udstilling på skolen.  
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Gavelogik 

 

”Nu har jeg tjent dig i så mange år og aldrig overtrådt et eneste af dine bud; men mig har du 

ikke givet så meget som et kid, så jeg kunne feste med mine venner.”   

                                                                                               (Lukasevangeliet 15,1ff.) 

Sådan siger den forurettede storebror til sin far i lignelsen om 

den fortabte søn, da faren slagter fedekalven og holder fest for 

den hjemvendte lillebror, der har ødslet sin forskudsarv bort i et 

udsvævende liv. Til det svarer faren: ”Mit barn, du er altid hos 

mig, og alt mit er dit. Men nu burde vi feste og være glade, for din 

bror her var død, men er blevet levende igen, han var fortabt, 

men er blevet fundet.” (Lukasevangeliet 15, 11-32) 

Denne lille passage viser to helt centrale træk ved gaven og gave-

givningens væsen: Gaver er styret af en bestemt gavelogik og af 

menneskets forventninger om fortjent retfærdighed og lighed. 

Omvendt viser lignelsen også, at kærligheden forstået som gave 

fra Gud til menneske er ufortjent, uretfærdig, umålbar og karak-

teriseret ved overflod.  

 

Gaver udveksles i alle kulturer 

Gaver gives i alle kulturer, og i alle kulturer handler gaver om social udveksling: Gaver er be-

tydningsladede ting eller handlinger, der indstifter eller opretholder en relation mellem kultu-

rer eller enkeltpersoner. Gaver er forbundet med uskrevne regler: Pligten til at give, modtage 

og gengælde. Brydes disse regler, har det ofte konsekvenser. Gaver er også forbundet med 

ære: Gennem gaver udtrykker man anerkendelse og ære. Samtidig har det at give generelt 

højere status end det at modtage. Derfor er der et konstant behov for at bytte plads via gen-

gældelse af gaven. Denne gavelogik gælder på tværs af kulturer, og vi kender den alle fra hver-

dagen, hvor det ”at give en omgang” bør gengældes med en ny omgang straks eller senere. 

Her kan man ikke betale sig ud af situationen. Tidspunktet for gengældelse af en gave er også 

vigtigt. Gengælder man for hurtigt, kan det virke stødende eller skuffende for modparten, idet 

Gaveudvekslingens funktion 

Gaver skaber et socialt bånd 
mellem giver og modtager og 
kan både udveksles på et per-
sonligt og et kulturelt plan.  

I visse kulturer har gaveudveks-
ling sikret fredelige forbindelser 
mellem grupper.  

Gaveudveksling står i modsæt-
ning til markedets udveksling af 
varer, hvor penge som regel er 
mellemleddet, og hvor parterne 
som regel er socialt uafhængige 
af hinanden.  

I såkaldt primitive kulturer kan 
gaven betragtes som et totalt 
fænomen med juridisk, religiøs 
og økonomisk betydning.  
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man da ikke synes at tage fuldt imod sin egen gave og glædes over den og dermed også over 

giveren, der altid også giver noget af sig selv.   

Ærens anliggende i gaveudvekslingen kendes i særdeleshed også fra statsmænds gaveudveks-

linger: Skotterne tog det f.eks. ilde op, da den amerikanske præsident Obama gav Gordon 

Brown en boks med dvd’er (bl.a. Star wars-filmene og The Wizard of Oz), efter at han selv hav-

de modtaget et signeret eksemplar af en bog af Winston Churchill og en fyldepen lavet af træ 

fra det sidste slaveskib. Obamas gave til Brown var i skotternes øjne ikke en statsmand værdig.  

 

Fødselsdagsgaver, værtindegaver & ”hverdagsgaver” 

På hverdagsligt plan kan f.eks. ulige fødselsdagsgaver også skabe gensidig forlegenhed, men 

det kan være lige så upassende og pinligt at give en for stor gave, som det er at komme med 

en lidt for billig eller lille gave. Vurderingen sker enten personligt af modtageren eller ud fra 

det gavekodeks og den gavelogik (herunder størrelse, tema, pris), der gælder for en særlig 

gruppe. Det er en kunst at give en passende og original gave. Gaver er vigtige, fordi de ting 

eller handlinger, der gives, bærer giveren og dennes historie med sig: Giveren kan aldrig helt 

komme af med sin gave, modtageren kan aldrig glemme giveren, og gengaven kan aldrig helt 

gå lige op med gaven.  

Når man inviteres til middag eller fest, medbringer de fleste en værtindegave. Ofte er det cho-

kolade, vin eller blomster, og værtindegaven gives som regel med ordene ”det er bare en sym-

bolsk lille ting.” Det symbolske er, at gaven ikke er prangende og dyr, men holder sig inden for 

et snævert repertoire for netop denne slags gaver, der fungerer som en takkegestus i forhold 

til invitationen. Hvis man har glemt en værtindegave, kan det sætte den inviterede i en pinlig 

og forlegen situation, fordi der ligger en uskreven regel om at gengælde en gave (invitationen) 

med en modgave (en ”takkegave” som tak for invitationen).     

Mellem børn og forældre hersker en særlig intens gaveudveksling: I perioder er børn meget 

optaget af gaveudveksling med de nære relationer. Mange forældre oplever, at deres 3-5-årige 

børn pakker et uendeligt antal tegninger, legesager og småting fra hjemmet ind som gaver, der 

med stor glæde og forventning overrækkes far eller mor. Her er gavens symbolske karakter og 

betydningen af kærlighed ikke til at tage fejl af, ligesom barnets skuffelses straks meldes ud, 

hvis far eller mor ikke med begejstring tager imod den indpakkede køkkenelastik. Mange for-

ældre modtager deres livs bedste gaver i form af skæve bordskånere og hullede grydelapper.  
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Uønskede gaver 

At selv de mest ubetydelige gaver har stor betydning opleves for eksempel, hvis man får en 

gave af et menneske, man ikke kender eller ikke kan lide. I disse tilfælde kan det være svært at 

tage imod gaven. Situationen kan føles grænseoverskridende og give anledning til ubehag. Hvis 

man til gengæld får en gave, man ikke bryder sig om, afhænger ens følelse og reaktion som 

regel af forholdet til giveren: Meget uønsket nips, mange krukker og vaser modtages med glæ-

de, fordi forholdet mellem giver og modtager er kærligt og utvetydigt.     

I Danmark får man næsten altid et byttemærke på sine gaver, og ofte vil giveren med det 

samme understrege, at ”gaven kan byttes”. Der er altså tale om en gavekultur, hvor man for-

søger at sikre sig mod ”forkerte” gaver. Byttemærket kan dog ikke skjule gavens symbolske 

karakter, da det stadig er lidt en skuffelse for begge parter, hvis gaven ikke ”passer”.  

 

Afviste gaver 

Hvad sker der i den gaveudveksling, hvor modtageren ikke vil tage imod gaven? Når en gave 

afslås, opfattes dette afslag ofte af giveren som en større eller mindre grad af mangel på ac-

cept og altså som en afvisning af giveren selv: Giveren ”taber ansigt”. Men igen vil konsekven-

sen af bruddet på gavelogikken afhænge af forholdet mellem giver og modtager: Hvor meget 

er der på spil? Er relationen uklar følelsesmæssigt, arbejdsmæssigt eller på anden vis?  

Afviste gaver er ikke kun et tema i gaveudvekslingen mennesker imellem, men optræder også i 

de bibelske fortællingers beskrivelser af gaveudvekslinger mellem Gud og menneske. I en af 

Bibelens første fortællinger slår Kain sin broder Abel ihjel i raseri og jalousi over, at Gud tager 

imod Abels offergave, men ikke Kains. Handlingen er en reaktion på Kains oplevelse af Guds 

manglende accept og kærlighed – samt misundelse på broderen, der fik det hele (1. Mosebog 

4,3-9).  

En gave kan altså altid enten modtages eller afslås. Fortællingen om Kain og Abel viser, at det 

har konsekvenser at afvise en gave.   
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Livet som gave 

 

I bred forstand er livet ud fra en bibelsk-kristen opfattelse en gave fra Gud. Derfor betragtes 

børn, kvæg, rigdom, talenter, ja alt, hvad der behøves til livets opretholdelse, som gaver.  

Fordi livet er en gave, har man ikke ret til det.  Alligevel er det 

også det bibelske menneskes erfaring, at det kan fortjene livet 

– og endda det gode liv. Modgang kan derfor opleves som 

uretfærdigt og uretmæssigt. Jobs bog er et godt eksempel på 

denne erfaring. Tanken om, at Job har fortjent et rigt liv, som 

det gode menneske han er, er netop baggrunden for Jobs 

opgør med Gud: Hvorfor skal det gå mig så skidt, når jeg nu 

lever som en retfærdig mand?  

Jobs bog ender dog med at sprænge tanken om, at et menne-

ske kan fortjene livet. Gud giver Job ret i, at han har lidt uret-

mæssigt. Job har derimod ikke ret, når han derfor kalder Gud 

for uretfærdig. For man kan ikke, som Job tror, fortjene det 

gode liv, men blot modtage det liv man har fået af den Gud, 

som skaber og opretholder det.   

Taknemmelighed over for livet kan i Det Gamle Testamente komme tiI udtryk i offergaven. 

Offergaven kan være forbundet med fester og kultpraksis og er udtryk for menneskets tak for 

en god høst, et nyfødt barn, regn eller sol, glæden – selve livet. Praksis med offergaver afspej-

ler dette, at livet i bred forstand opfattes som en gave. 

Forholdet: ”Jeg giver, for at du skal give” rammer ikke offergavens karakter. Forholdet er her 

snarere det omvendte: ”Jeg giver, fordi du allerede har givet.” Offergaven kan have form af en 

afgrøde eller et dyr og har altså materiel form (Se f.eks. historien om Kaín og Abel, hvor der 

ofres hhv. korn og fedtstykker fra et dyr).  

En række stemmer, først og fremmest de såkaldte gammeltestamentlige profeter, vender sig 

dog mod praksissen med offergaver. I stedet for offergaver betoner de sindelag og social ret-

Far ikke vild mine brødre!  
Alle gode og fuldkomne gaver 
kommer ned fra oven, fra lysenes 
fader, hos hvem der ikke findes 
forandring eller skiftende skygge.  

                         (Jakobs Brev 1,17) 

 

 

Og hvad har du, som du ikke har fået 
givet? Og når du har fået det, hvorfor 
er du da stolt, som om du ikke havde 
fået det givet?  

(Paulus 1 brev til korintherne 4,7)  
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færdighed. Denne kritik videreføres i Det Nye Testamente, hvor det åndelige offer fremhæves 

på bekostning af det materielle offer (Paulus brev til Romerne 12,1-2). 

Kritikken af det materielle offer hænger sammen med tanken om, at Gud i Jesu fødsel, liv og 

død giver sig selv som den endegyldige offergave, der ikke skal efterlignes eller gentages. Guds 

selvhengivelse betyder, at menneskets taknemmelighed og glæde over at opleve livet som en 

gave skal komme til udtryk i indbyrdes omsorg og kærlighed.  

 

 

 

Paulus  

- om tilgivelse, kærlighed og tak 

Men nu skal også I aflægge det alt sammen: vrede, hidsighed, ondskab, spot og skamløs snak i 

jeres mund. Lyv ikke for hinanden, for I har aflagt det gamle menneske med dets gerninger og iført 

jer det nye, som fornyes i sin skabers billede til at have erkendelse. Her kommer det ikke an på at 

være græker og jøde, omskåret og uomskåret, barbar, skyte, træl, fri, men Kristus er alt og i alle. 

Ifør jer da, som Guds udvalgte, hellige og elskede, inderlig barmhjertighed, godhed, ydmyghed, 

mildhed, tålmodighed. Bær over med hinanden og tilgiv hinanden, hvis den ene har noget at be-

brejde den anden. Som Herren tilgav jer, skal I også gøre. Men over alt dette skal I iføre jer kærlig-

heden, som er fuldkommenhedens bånd. Kristi fred skal råde i jeres hjerter; til den blev I jo kaldet 

som lemmer på ét legeme. Og vær taknemlige. Lad Kristi ord bo i rigt mål hos jer. Undervis og 

forman med al visdom hinanden med salmer, hymner og åndelige sange, syng med tak i jeres 

hjerte til Gud. Hvad I end gør i ord eller gerning, gør det alt sammen i Herren Jesu navn, og sig Gud 

Fader tak ved ham!  

(Paulus brev til Kolossenserne. 3, 8-17)  
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Julegaver  

 

At udveksle gaver i forbindelse med jul er en gammel 

skik, som kan føres tilbage til bl.a. Romerrigets fejring af 

solguden Sol Invictus, der indførtes som officel fest i 274 

e. Kr. Da man i midten af 300-tallet begyndte at fejre 

Jesu fødsel, relateredes gaverne nu til Jesu fødselsdag.  

I Danmark er der tradition for at åbne gaver den 24. de-

cember. I det katolske Sydeuropa er forestillingen i dag 

stadig, at Jesus selv kommer med gaver i form af slik eller 

kage til børnene på sin fødselsdag. Julegavegivningen 

forbindes også med de gaver, De vise mænd giver Jesus-

barnet. I Spanien hører julegaverne således sammen 

med deres besøg i stalden i Betlehem, og derfor udveks-

ler man her først gaver Helligtrekongersdag den 6. janu-

ar. 

Julegaven ligger dermed i forlængelse af de gaver De vise 

mænd kom med, ligesom den er en ihukommelse af den 

egentlige julegave: Jesusbarnet.  

Spørger man mere kritisk, om julens gaveregn og over-

flod har noget med Jesus og kristendom at gøre, er sva-

ret ja! Gaveregnen kan fortolkes som et svar på Guds 

egen ødselhed, som den kommer til udtryk i barnet i 

krybben. 

Når der udveksles gaver til jul, kan det således tolkes dels 

indenfor en kristen ramme som en ihukommelse af Jesu 

fødsel og dels som en verdslig måde at vedligeholde rela-

tioner mennesker imellem. 

Julegaver i andre lande 

 
Holland:  
Her får børnene gaver den 6. 
december, dagen efter Sin-
terklaas navnedag den 5. 
december, hvor der er tradi-
tion for at stille sko fyldt 
med hø og gulerødder til 
Sinterklaas’ hest frem.   

 

USA, England, Australien:               
Gaveudvekslingen foregår i 
de engelsktalende lande 
juledag den 25. december. 
Der er tradition for, at bør-
nene hænger en sok ved 
kaminen eller fodenden af 
sengen. Julemorgen finder 
de gaver i sokken, og senere 
på dagen er der flere gaver 
under juletræet. Nogle for-
tæller deres børn, at det er 
Santa Claus, der kommer 
med gaverne.  

   

Rusland:  

Julen fejres her den 6. janu-

ar, da russerne bruger den 

julianske kalender, der er 13 

dage bagefter den gregori-

anske, der benyttes i Dan-

mark. I Rusland er det ikke 

julemanden, der kommer 

med gaver, men derimod en 

bondekone ved navn Ba-

buska. Legenden fortæller, 

at hun gav huslys og mad til 

De tre vise mænd på vej til 

Betlehem. Babuska rejste 

efter de vise mænd, og 

havde taget gaver med til 

Jesusbarnet, men endte med 

at dele gaverne ud til de 

børn, hun mødte på sin vej. 
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Hvad er en salme? 

 

”Jeg holder meget af røgelsen i de romersk-katolske og ortodok-

se kirker, men jeg savner det ikke herhjemme, for salmerne er 

den lutherske kirkes røgelse, der som et vellydende takoffer sti-

ger fra menigheden op til Gud.”  
   Søren Ulrik Thomsen 

Den kristne gudstjeneste er ikke kendetegnet ved offergaver. 

Menneskets taknemmelighed og glæde over at opleve livet som 

en gave er siden urkirkens tid derimod kommet til udtryk i me-

nighedens salmesang.  

Salmesangen var et af den urkirkelige gudstjenestes faste ele-

menter. Den har sit forbillede i de endnu ældre gammel-

testamentlige Davidsalmer, som blev brugt under festerne og i 

forbindelse med de daglige ritualer i templet i Jerusalem.  

Jesus sang ifølge Det Nye Testamente også selv davidsalmer 

sammen med sine disciple ved sit sidste måltid, inden han blev 

taget til fange og korsfæstet.  

I den oldkirkelige gudstjeneste havde menighedssangen fortsat 

en central placering, men efterhånden blev sangen overtaget af 

professionelle sangere, så der fremkom et skarpt skel mellem 

korets sang og den ”folkelige” kirkesang. Sidstnævnte således 

ofte begrænset til at synge med på omkvæd.  

Med reformationen i 1520’erne fik fællessangen en ny og selvstændig status som menigheds-

sang på modersmålet ved kirkens gudstjeneste. Nu kunne de, der kom i kirke, deltage aktivt i 

lovprisningen og takken til Gud. Salmesangen har siden reformationen været det helt afgøren-

de element i den danske gudstjeneste. Man siger derfor, at gudstjenesten i Danmark er en 

salmegudstjeneste. I det følgende skal vi se på 4 udvalgte salmer, der tematiserer: 1) opfattel-

sen af livet som gave 2) Kristus som en gave fra Gud, 3) julen som en fejring af Jesu fødsel, 4) 

fortællingen om De vise mænd. 

Undervis og forman 

med al visdom hinan-

den med salmer, 

hymner og åndelige 

sange, syng med tak i 

jeres hjerte til Gud. 

(Paulus Brev til  

Kolossenserne 3,16) 

 

Lider nogen blandt jer 

ondt, skal han bede; 

er nogen glad, skal 

han synge lovsange. 

  

(Jakobs Brev 5,13) 

 

Tal til hinanden med 

salmer, hymner og 

åndelige sange, syng 

og spil af hjertet for 

Herren.  

 

(Paulus Brev til  

Efeserne 5,19) 

 



13 
 

Vi pløjed og vi så’de, DDS 730 

Jakob Knudsen, 1891 

 

Om salmen 

”Vi pløjed og vi så’de” er i den foreliggende form en fri gendigtning af en engelsk høstsalme, 

som Jakob Knudsen hørte i en landsbykirke i England til en høstgudstjeneste. 

Under sit arbejde med salmen undersøgte Jakob Knudsen, hvor salmen stammede fra, og kun-

ne til sin forbavselse konstatere, at den oprindeligt kom fra Tyskland. Salmen var således ble-

vet oversat til engelsk i 1862 af Jane M. Campbell, men var oprindelig skrevet af Matthias 

Claudius i 1782, hvor den indgik som ”Das Bauernlied” (”Bondesangen”) i fortællingen ”Paul 

Erdmanns Fest”. 

”Bondesangen” var oprindelig en vise, der handlede om bonden, foråret og såtiden, men blev 

med tiden til en regulær høstsalme. Jakob Knudsen drejede salmen yderligere i denne retning 

ved at ændre den engelske tekst fra nutid til datid. Herved bliver ”We plough the fields, and 

scatter” (DA.: Vi pløjer marken og sår den) til ”Vi pløjed og vi så’de” og tidsmæssigt flyttes fo-

kus fra forår/såning til efterår/høst. 

Jakob Knudsens udgave af salmen så lyset første gang i Højskolebladet 1891, men blev først 

optaget i Den Danske Salmebog (DDS) i 1953. Salmen bruges i dag ofte i Folkekirken i forbin-

delse med efterårets høstgudstjenester.  

 

Salmens tema 

Salmens udgangspunkt er taknemmelighed over den vel overståede høst, hvorfra der ses tilba-

ge på markarbejdets begyndelse. I et bredere perspektiv udtrykker salmen imidlertid taknem-

melighed for livets opretholdelse generelt – forstået som en (kærligheds)gave fra Gud.  

ALLE gode gaver – kommer oven ned, som det siges i omkvædet. Det betyder, at alt liv, kom-

mer fra Gud. Ordlyden stammer fra en passage fra Jakobs Brev i Det Nye Testamente, hvor det 
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hedder, at alle gode gaver kommer ned fra oven. Ordlyden afspejler den generelle forståelse af 

livet og dets opretholdelse som en gave. 

Vers 1: Salmen indledes med den erfaring, at situationen er ude af bondens hænder, når han 

først har pløjet og sået. Herefter er det op til naturens luner, hvordan høsten bliver, og det 

eneste, bonden kan gøre, er at bede Gud om hjælp og have tillid til, at han holder hånden over 

afgrøderne. 

Ordforklaringer: sæd: korn, vår: forår. 

Vers 2: Salmens andet vers lægger sig op ad flere passager fra 

Det Nye Testamente, bl.a. bjergprædikenens tekst om himlens 

fugle og markens liljer, det såkaldte ”ubekymrethedens evan-

gelium”: 

 

”Vær ikke bekymrede for jeres liv, hvordan I får noget at spise 

og drikke, eller for, hvordan I får tøj på kroppen. Er livet ikke 

mere end maden, og legemet mere end klæderne? Se himlens 

fugle; de sår ikke og høster ikke og samler ikke i lade, og jeres 

himmelske fader giver dem føden. Er I ikke langt mere værd 

end de? Hvem af jer kan lægge en dag til sit liv ved at bekymre 

sig? Og hvorfor bekymrer I jer for klæder? Læg mærke til, 

hvordan markens liljer gror; de arbejder ikke og spinder ik-

ke. Men jeg siger jer: End ikke Salomo i al sin pragt var klædt 

som en af dem. Klæder Gud således markens græs, som står i 

dag og i morgen kastes i ovnen, hvor meget snarere så ikke jer, 

I lidettroende?” (Mattæusevangeliet 6, 24-30) 

 

Håbet til en god høst lever i disse linjer.  De peger på, at mennesket roligt kan tage ved lære af 

himlens fugle og have tillid til den Gud, der ikke bare har skabt himlen og hersker over natu-

rens kræfter, men også bekymrer sig om ravnens nød.  

Ordforklaring: hvi: hvorfor. 

Det daglige brød 

Hvad der skal forstås 

ved det daglige brød, 

det brød, der også 

bedes om i bønnen 

Fadervor, skriver Mar-

tin Luther i sin lille 

katekismus: 

 

”Alt, hvad der behøves 

til livets ophold og 

trivsel, for eksempel 

mad, drikke, klæder, 

sko, hus, hjem, marker, 

kvæg, penge, ejendom, 

from ægtefælle, from-

me børn, fromme 

medhjælpere, from og 

retsindig øvrighed, god 

regering, godt vejrlig, 

fred, sundhed, tugt og 

ære, gode venner, 

trofaste naboer og alt, 

hvad her nævnes kan”. 
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Vers 3: Nu er høsten i hus og strofe tre er en lovprisning til Gud, som en mild og gavmild fader. 

Påkaldelsen af Gud som fader korresponderer med beskrivelsen af mennesket som ”småbørn” 

i vers 2. Salmens overordnede billede på forholdet mellem Gud og mennesket er således guds-

forholdet som et barneforhold. 

Dette understreges ved beskrivelsen af menneskets begrænsning over for Guds almagt: Lige-

som et barn ikke kan andet end at modtage forældrenes kærlighed i tillid og tro, kan menne-

sket blot modtage Guds gaver og give ”det stakkels hjerte”. Hengivelsen af hjertet er udtryk for 

menneskets tillid og tak. 

Ordforklaring: hæs: korn-, hø-, halmstak, der er opstillet under åben himmel. 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

Forslag til samtale om salmen 

1. Hvorfor synges salmen til høstgudstjeneste? 

2. Er det rigtigt, at ”alle gode gaver kommer oven ned”? Vokser ting ikke op? 

3. Hvad mener Jakob Knudsen egentlig med udtrykket ”alle gode gaver”?  

Hvad er gode gaver” for dig? 
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Nu vil vi os forsamle, DDS 93 

Hans Adolph Brorson, 1737 

 

Om salmen 

Denne salme tog med sine oprindelige ni vers kraftigt afstand fra de såkaldte julelegestuer. 

Julelegestuerne var bøndernes æde-, danse- og drukgilder, som afholdtes hver anden eller 

tredje dag i hele juletiden, dvs. i tiden fra juledagene til Helligtrekongers dag, nogle steder 

endda helt til fastelavn. Julestuerne afstedkom slagsmål og brand, og ofte måtte myndighe-

derne skride ind mod løjerne. I 1735 blev de helt forbudt, idet de dog trivedes i samfundet til 

langt op i 1800-tallet. I dag kan salmens besindelse på julens indhold måske opleves at være 

aktuel i forhold til den forbrugsfikserede jul. 

Salmen blev i den foreliggende form optaget i forskellige salmebøger fra midten af 1800-tallet, 

hvorfra den blev optaget i DDS. 

 

Salmens tema 

Salmen var i dens lange form en formaning til at besinde sig på julens egentlige indhold – no-

get man i dens foreliggende form med to vers stadig kan fornemme med henvisningen til Jesus 

som den, der er julegaven – og at det er i ham, de syngende vil have deres ”juletidsfordriv” og 

IKKE i julestuerne. 

Vers 1: Opfordringen til at forsamles i Jesu Kristi navn peger på, at Jesu fødsel er julens egent-

lige indhold. Det er Jesus, der er julegaven – det vil sige julens omdrejningspunkt. Ved at frem-

hæve Jesus som julegaven kæder salmen julegavetraditionen sammen med julen, Jesu fød-

selsdag. 

Ordforklaring: lyst og liv – fornøjelse og oplivelse / vi og – også vi. 
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Vers 2: Gentager besindelsen på julens centrale indhold – 

med opfordringen til at omringe krybben – måske i form 

af en opstillet julekrybbe? – og med hjertet takke for ju-

lens budskab. Bemærk at hjertet er stedet for tak, og at 

taknemmeligheden kommer til udtryk i salmesangen. 

Ordforklaring: fulde agt – hele hensigt / giv os ret – kan 

betyde: lad os for alvor, helt og fuldt ud; men er her sna-

rere brugt i betydningen: på ordentlig vis, på passende 

måde/ i sinde – den tanke / med samlet magt – med fæl-

les forsæt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Krybbetraditionen  

 

En af rødderne til traditio-

nen med at opstille jule-

krybber er Frans af Assisis 

julefejring i Greccio i Italien 

i 1223.  

Der findes ældre tegninger 

og malerier, der viser, at 

denne begivenhed alligevel 

ikke var første gang, man så 

en julekrybbe. Men Frans' 

krybbespil i Greccio gjorde 

et særligt indtryk blandt 

andet ved brugen af leven-

de dyr.  

Derefter fulgte en tilsyne-

ladende kontinuerlig vide-

reudvikling og -udbredelse 

af julekrybben. Men denne 

blev for protestanternes 

vedkommende afbrudt ved 

reformationen. 

Julekrybben blev herefter 

et rent katolsk fænomen og 

blev ikke fuldt accepteret 

eller velkendt i ikke-

katolske lande før hen i 

1900-tallet 

 

 

 

Forslag til samtale om salmen 

1. Hvornår synges salmen? 

2. Hvorfor fejrer man jul? 

3. Hvorfor giver man gaver juleaften? 

 

http://da.wikipedia.org/wiki/Frans_af_Assisi
http://da.wikipedia.org/wiki/Greccio
http://da.wikipedia.org/wiki/Italien
http://da.wikipedia.org/wiki/1223
http://da.wikipedia.org/wiki/Krybbespil
http://da.wikipedia.org/wiki/Reformationen
http://da.wikipedia.org/wiki/1900-tallet
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Julen har englelyd, DDS 118 

N.F. S. Grundtvig, 1837 og 1851 

B.S. Ingeman, 1854 

 

Om salmen 

Salmen er Grundtvigs fortolkning af en latinsk-dansk salme fra katolsk tid. Ingemann har rettet 

lidt i Grundtvigs tekst, hvorefter salmen blev optaget i de officielle salmebøger. 

Salmens Tema 

Salmen er koncentreret om et enkelt vers i Lukasevangeliets barndomsfortælling: Englens bud-

skab (englelyd) til hyrderne om Jesu fødsel – ifølge traditionen de første ord, hvormed det 

kristne evangelium blev forkyndt i verden: Ære være Gud i det højeste og på jorden! Fred til 

mennesker med Guds velbehag! (Lukasevangeliet 2,14). 

Julen har altså englelyd – Englelyd forstået som den takkesang som englene sang – og som 

salmen opfordrer den julefejrende menneskehed til at istemme. Salmen kan tolkes som en tak 

for den gave til menneskene, Kristus her er forstået som. 

Vers. 1: Salmen opfordrer til at synge med på englens ”ære 

være Gud. ”Med hjerte og med tunge” betyder, at hele 

mennesket skal synge. Bemærk igen, at hjertet er stedet for 

taknemmelighed.  

Ordforklaring: forlader – har tillid til / thi – derfor / julebud – 

budskab. 

Vers 2: Jesu komme betyder, at han nu vender menneskets 

sorger til glæde. Dette kulminerer i hans død og opstandel-

se.  

Jesu død og opstandelse beskrives med et naturbillede, so-

len. Den opstigende sol har siden oldkirken været anvendt 

Sol Invictus  

Det har også betydning 

for billedet af Kristus som 

solen, at der i Romerriget 

i 273 indførtes en fest for 

den orientalske solgud 

Sol Invictus.  

Da man i midten af 300-

tallet begyndte at fejre 

Jesu fødsel, lanceredes 

Kristus som den sande 

sol, der skulle fortrænge 

Sol Invictus. 
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som et billede på Kristus: ligesom Kristus overvandt døden og mørket og stod op fra de døde – 

således står solen også op hver morgen, bryder mørkets magt, og kaster sit livgivende lys ind 

over verden.  

Ordforklaring: hid – hertil /genløde – poetisk flertalsform af ‘genlød’ / der fór – udbredtes. så 

vide – så vidt omkring / kvide – sorg, bekymring. 

Vers 3: Sammenfatter julens betydning, som den er udfoldet i det forrige vers og opfordrer til 

at synge i kor med Guds engleskare som svar herpå. Bemærk igen sangen som udtryk for tak 

og svar på det kristne evangelium – det gode budskab om Jesu fødselsdag.  

Ordforklaring: på børnevis – lige som børn. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Forslag til samtale om salmer 

 

1. Hvornår synges salmen? 

2. Hvordan lyder englelyd?   

Snak om julens lyde. 

3. Hvordan kan man sige tak med en sang? 

4. Hvorfor kan man få lyst til at synge af glæde og taknemmelighed?  

5. Hvornår er det Jesu fødselsdag?  

6. Hvordan fejres det?  
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De hellig tre konger så hjertensglad, DDS 138 

Peder Nielsen, 1693 

Frederik Hammerich, 1850 – 1852 

 

Om salmen 

I middelalderen var Hellig tre kongers dag en vigtig fest-

dag. Gennem optog og processioner efterlignede man De 

hellige tre kongers rejse under sang.  Forbilledet for den-

ne salme skal måske findes i disse såkaldte stjernesange. 

Salmen var oprindeligt en del af en Vandrebog udi riim 

(udg. Af Peter Nielsen i 1693) med morgensange og af-

tensange til alle ugens dage samt sange til højtiderne. Fra 

midten af 1700-tallet blev den optaget i flere salmebø-

ger. Den foreliggende version er forkortet fra 12 til 6 

vers. 

 

Salmens tema 

Salmen fremstår som en gendigtning af barndomsfortæl-

lingen i Matthæusevangeliet (2, 1-12), men trækker også 

på elementer fra Lukasevangeliets barndomsfortælling 

samt senere legendestof. 

De vise mænd 

At De vise mænd skulle være 

konger, står der ikke noget om 

i Det Nye Testamente, der blot 

omtaler nogle vise mænd fra 

Østerland. Men traditionen 

har broderet videre på de 

sparsomme oplysninger og har 

fastsat antallet af dem til tre. 

Måske ud fra antallet af gaver 

de medbragte. Kongeværdig-

heden er ligeledes udledt af de 

kostbare gaver (guld, røgelse 

og myrra). Ifølge kirkefaderen 

Origenes (d. 254 f. k.) repræ-

senterede De tre vise mænd 

de tre verdensdele Asien, 

Afrika og Europa. Det er derfor 

man i kryppespil og billedkunst 

ofte ser den ene af kongerne 

afbilledet med mørk hud. I det 

11. århundrede får de tre 

konger navnene: Balthasar 

(afrikaner), Casper (asiat) og 

Melchior (europæer).   

Ifølge traditionen kommer De 

vise mænd ikke til stalden før 

den 6. januar. Dette er også 

baggrunden for, at man i de 

sydeuropæiske og sydameri-

kanske lande traditionelt har 

henlagt skikken med at give 

gaver til Hellig tre kongers dag 

den 6. januar, som også er 

afslutningen på julen – cf. den 

kirkelige festkalender. 
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Vers 1- 3: Kongerne drager til Betlehem for at finde det ny-

fødte Jesusbarn – ikke i et prægtigt slot, som man måske 

kunne forvente, Guds søn ville lade sig føde i – men i en 

trang krybbe i en stald. Alligevel er han den himmelske frel-

ser, hvilket afspejles i kongernes gaver og tilbedelse. 

Stalden og krybben nævnes ikke i Matthæusevangeliets be-

retning om De vise mænd, men findes derimod i Lukasevan-

geliets barndomsfortælling. Motivet med oksen og krybben 

der tilbeder Jesusbarnet stammer fra senere legender om 

Jesu fødsel. (Se bilag) 

 

Ordforklaring: droge – rejste / de toge sig for – påtog sig, 

satte sig for./skær – fin, uskyldig / asen – æsel. 

 

Vers 4: Er en opfordring til sammen med De hellige tre kon-

ger at takke Gud for det nyfødte Jesusbarn. Læg mærke til, 

at takken er det angerfulde hjerte – cf. ”Vi Pløjed og vi 

så’de”, hvor også hengivelsen af det stakkels hjerte er udtryk 

for menneskets tak.  

 

Ordforklaring: drot – konge, fyrste. 

 

Vers 5: Jakobs-stjernen (4 Mosebog 24, 17) og kvisten af 

Israel (Isajs stub, cf.Esajas bog 11,1) opfattedes i århundre-

derne op mod Jesu fødsel som profetier om den messias-

skikkelse, man ventede. Når salmen bruger de to billeder i forbindelse med Jesus, understreges 

det, at det nyfødte Jesusbarn er opfyldelsen af disse profetier, ligesom også Det Nye Testa-

mentes forfattere opfattede ham. 

Guld, Røgelse og Myrra 

 

De vise mænd eller De hellige 

Tre Konger, som de også 

kaldes, medbragte kostbare 

gaver, guld, røgelse og myrra.  

 
Guld  – er et ædelmetal, 
meget kostbart og en konge 
værdigt. 
 
Røgelse – velduftende røg, 
som man får ved at sætte ild 
til tørret bark fra særlige 
træer. Røgelse bruges stadig i 
nogle kirker i forbindelse 
med gudstjenester. I den 
ortodokse kirke bruges røgel-
se til at ære ikoner. 
 

Myrra – stammer fra det 

arabiske ord ”murr”, der 

betyder ”bitter”, og er ind-

tørret gummiharpiks, der 

stammer fra et særligt træ. 

Myrra blev ofte brugt i salve 

og cremer og som parfume 

på grund af sin kraftige duft. 

Myrra anvendtes til at dræbe 

bakterier, læge sår og slim-

hinderne, ligesom man men-

te, den havde en opløftende 

effekt på sindet. Traditionen 

har tolket den bitre myrra 

som et forvarsel om Jesu 

bitre og voldsomme død. 
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Kilden er på samme måde et ofte anvendt billede på Jesus. Kristus kan f.eks. omtales som kær-

lighedens kilde eller glædens kilde. Læg mærke til at der bruges tre billeder på Jesus i salmen – 

måske svarende til antallet af konger? 

 

Vers 6: Igen en opfordring til at udtrykke glæde over det nyfødte Jesusbarn i sang (nu her på 

jorden) indtil den dag da den syngende kan synge med på det evige Halleluja i Himlen. 

 

Ordforklaring: Thi bør os – derfor kan vi ikke være andet bekendt end / allen stad – i alle byer / 

halleluja – hyldest- og glædesråb: Tak og lovpris Herren! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Forslag til samtale om salmen 

1. Genfortæl historien om De tre vise mænd.  

2. Hvad siger De vise mænds gaver om hhv. giver og modtager  
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Julens traditioner & symboler 

 

Ordet jul stammer fra det oldnordiske ord jól, der er betegnel-

sen for et drikkegilde ved vintersolhverv. Julen er en blan-

dingsfest, der består af nye og gamle, kristne og hedenske 

skikke. Fælles for dem er begyndelsen på noget nyt: Jesus-

barnets fødsel og den livgivende sol, der vender tilbage.   

Den måde, de fleste danskere i dag fejrer jul på, bygger på en 

tradition, der blev formet af købstædernes borgere mellem 

1810 og 1850. Nogle af de vigtigste kilder til et indblik i denne 

juletræs-jul er klassikeren Peters Jul og sangen Højt fra Træets 

grønne top.  

Med guldalderen måtte bondesamfundets æde- og drikkegil-

der omkring julens højtid vige til fordel for et sandt gaveorgie. 

Maden spillede stadig en vigtig rolle, men julen kom til at stå i 

gavernes tegn. Der blev flere og flere af dem, og de blev over-

draget i festlige rammer. Julen begyndte at blive børnene fest. 

Gaveregnen opregnes indgående af Johan Ludvig Heiberg, der 

som 15-årig i 1807 i et brev til sin huslærer beskriver julen 

1806 hos Thomasine Gyllembourg i Bredgade, København (se 

bilag). 

 

Juletræet & Julegaver 

Gaverne er for mange børn i dag det vigtigste ved julen. Ud 

over gaver vil de fleste sandsynligvis fremhæve juletræet som 

julens andet vigtigste symbol. Juletræet er helt centralt for 

den måde, de fleste danskere fejrer jul i dag. Det pyntede træ 

indgår som et element i fejringen af julen, men også de mange 

genstande, man pynter træet med, er hver især symboler og 

billeder, der i miniaturestørrelse fortæller om julens traditioner, skikke og folketro:      

 Et historisk blik på julen 

Den nordiske julefest har 
rødder tilbage til tiden før 
kristendommen, hvor der har 
været drikkegilder omkring 
vintersolhverv.  

Man har ikke et detaljeret 
kendskab til julens traditioner 
før reformationen, men man 
ved, at julefesten i 1500-tallet 
formede sig omkring det 
overdådige julebord. Omkring 
år 1600 var julens kristne 
karakter tydeligere, men 
stadig blandet med folketro 
og ældre tiders lys- og mad-
fest.  
Det kristne sås f.eks. i det 
ridsede kors i risengrøden, 
Bibelen på julebordet og de 
tændte lys.  

I 1600 og 1700-tallet var 
højtidens omgangsform jule-
stuen.  
Man fejrede jul fra den 24. 
december til Hellig Tre Konger 
den 6. januar. I den tid måtte 
julebordet ikke stå uden mad, 
og man skiftedes til at holde 
julestuer hver anden eller 
tredje aften/nat.     

Den 24. december mindedes 
man Jesu fødsel, idet man 
strøede halm på gulvet i 
stuen, så husstandens med-
lemmer kunne sove sammen 
og lege at de delte leje med 
Jesusbarnet.  
 
Mad og gaver spillede en stor 
rolle. Gaverne var små og 
værdifulde som f.eks. sølv-
mønter, et bæger, en ring 
eller julekager og julebrød.  
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Stjernen i toppen henviser til stjernen over Betlehem jule-

nat. I den mere folkelige del af toppynten kender man stor-

ken, der siges at komme med barnet og dermed symbolise-

rer nyt liv. Glimmer kan tolkes som en symbolsk reference til 

englenes stråleglans på marken. Træet kan også pyntes med 

engle. Ordet engel betyder budbringer. De overbragte bud-

skabet om Jesu fødsel og er i Bibelen budbringere mellem 

Gud og mennesker. En klassiker inden for tidligere tiders 

pynt var Jakobsstigen, der som en tynd papirstige løb fra 

stjerne til fod på træet: (Historien om jakobsstigen kan læses 

i 1. Mosebog 28,10-22. Se fortolkning i leksikon) 

Et af de mest udbredte og yndede symboler på juletræet i 

dag er hjerter i alle mulige størrelser, materialer og udform-

ninger: Hjertet symboliserer kærlighed og glæde og er stedet 

for taknemmelighed. Nogle hjerter har ligesom kræmmerhu-

set også en praktisk funktion, idet de indeholder søde sager. 

En del pynt som bliktrommer og trompeter har i 1800-tallet 

været på mode og derved også brugt på træet. Æbler på 

træet referer til kundskabens træ og til legenden om det 

blomstrende træ, der julenat satte blomster og frugter i hen-

rykkelse over Jesu fødsel (se faktaboks s. 28). I dag pynter 

mange med glaskugler samt æbler, nødder og bær i farvet 

glas (rød, lilla, guld, sølv, bronze). En del træer pyntes med 

små figurer af gæs og grise enten i stof, træ, blik eller pap. 

Dyrene referer til julemåltidets skiftende traditioner. Nisser 

og julemænd pryder træet i mange hjem og refererer til 

forskellige træk ved folketroen. Endelig tændes træets lys 

inden dansen går i gang. Lysene på træet skal minde om 

lyset, der skinner i mørket – som igen er et billede på Kristus, 

der kommer til verden. Mere generelt symboliserer lys håb, 

tro og liv. F.eks. tænder man lys for at mindes og glædes.  

 

Julestuer 
 

Omkring 1700 var julelege 
og drikkegilder populære i 
højtiden: Bro bro brille, 
nippe strå, frierleg, gætte 
på pebernødder i den 
andens hånd, hugge bræn-
de (en dreng blev løftet i 
arme og ben, hans bagdel 
blev brugt som rambuk 
mod en anden drengs 
ende). Et højdepunkt var 
julebukken: En af karlene 
klædte sig ud som en buk. 
Han svinede alle til på 
groveste vis, og jo værre 
tiltalen var, desto mere 
blev han trakteret med øl, 
kager og nødder. 

De vovede Julelege passe-

de dårligt til enevældens 

forfinede omgangsformer. 

Holberg fandt julestuerne 

primitive og kritiserer dem 

i komedien Julestuen fra 

1724. I 1730 forbyder 

Frederik den 4. afholdelse 

af julestuer. Julestuerne 

afvikledes i de større byer 

omkring 1700, men levede 

videre i provinsen helt op i 

1800-tallet, som Peter 

Fabers sang Sikken vold-

som trængsel og alarm 

(1851) antyder.  

Man kan også se juletræs-

fester i f.eks. boligforenin-

ger og fagforeninger som 

en fortsættelse af julestue-

traditionen, ligesom firma-

julefrokoster er beslægte-

de med julestuens leg, 

druk og frivolitet.  
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Luther og juletræet 

Skikken med at pynte et grantræ og stille det op i stuen den 

24. december er opstået i Tyskland mellem Strasbourg, Køln 

og Freiburg i begyndelsen af 1500-tallet. Det siges, at det 

var Luther, der bragte det første juletræ ind i en stue en 

juleaften omkring 1536: På vej hjem fra kirke så han et dej-

ligt lille grønt træ blandt de bladløse trækroner og funklen-

de stjerner. Han rev træet op med rod, tog det med hjem, 

stillede det på julebordet i præstegården og pyntede det 

med vokslys. Der er dog intet belæg for legenden, der må-

ske er holdt i live som en bekræftelse af, at juletræstraditi-

onen opstod i det nuværende protestantiske Tyskland.     

I Danmark så man det første juletræ i 1808 på godset Hol-

steinborg på Sydsjælland. I 1811 blev træet introduceret i 

København hos familien Lehmann, Ny Kongensgade 221, og 

Oehlenschläger fik juletræ i 1813. Det var i det hele taget 

nogle af guldalderens kendteste forfattere og intellektuelle 

som Heiberg, Grundtvig, Ingemann og H. C. Andersen, der 

bidrog til juletræets udbredelse. Lidt modstand fik træet 

dog:                                                                     

                                                                            

 

Juletræsfejden i 1817 

Den romantiske Adam Oehlenschläger tog selvskrevet juletræstraditionen til sig, og også Johan 

Ludvig Heiberg afslørede i Julespøg og nytårsløjer (1817), at han var en varm fortaler for det 

pyntede træ. Det betød, at den unge Grundtvig, der ikke tålte Heiberg, per automatik forholdt 

sig kritisk til juletræet, som han mente var udtryk for overtro og forfladigelse af julen. Efter sin 

søns fødsel i 1822, fik Grundtvigs dog selv et juletræ, og året efter udgav han en salme Da sen-

der os Gud et juletræ, der priser juletræet: 

 

Det pyntede grantræ 

Ifølge en tysk legende fra 
slutningen af 1600-tallet 
forklares det, hvorfor man 
pynter juletræer: Juleaften 
i Betlehem opdagede et 
lille træ, at Jesusbarnet var 
blevet født. Træet sprang i 
glæde over miraklet ud 
med blomster og frugter, 
selv om det ikke var et 
frugttræ. Gud fandt det 
smukt og lod som tak træet 
stå grønt hele året. Blom-
ster og frugter må menne-
skene selv sætte på træet 
til jul, når de mindes og 
fejrer Jesu fødselsdag.   

Grantræet fik allerede i 
middelalderen tilknytning 
til det kirkelige liv i Tysk-
land, idet grantræet havde 
fast plads ved de passions-
spil, der udfoldede sig på 
Adam og Evas navnedag 
den 24. december.  
 
Et passionsspil er et drama-
tisk tableau med illustrati-
oner fra Bibelen, og den 24. 
december var der tradition 
for at vise syndefaldet. Her 
brugte man grantræ som 
illustration af kundskabens 
træ og pyntede det med 
æbler. 
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Da sender os Gud et juletræ 

Som selv sig rodfæster i jorden 

Og brat vi sande, med bøjet knæ,  

At Østens er bedre end norden. 

 

Det er meget muligt, at Grundtvigs holdningsæn-

dring også skyldes vennen B.S. Ingemann, der til 

Grundtvigs overraskelse var tilhænger af juletræ-

et og hyldede træet i Rejselyre fra 1819.   

 

* 

Der har sandsynligvis været lys på de første juletræer i 1600-tallet. Træerne stod på borde, 

pyntede med dukker, sukkerting og andre spiselige sager. I 1700-tallet blev det almindeligt 

flere steder i Tyskland at pynte træer med sukkerdekorationer, forgyldte æbler, frugt og nød-

der – og i 1755 ved man med sikkerhed, at der i Berlin var en tradition for at pynte med for-

gyldte kartofler.  

Fra en annonce for julepynt til salg hos købmand Thomsen i Nykøbing Falster (1829) kender 

man følgende eksempler på pynt: Confiture, franske deviser, sukkerdukker, kransekager, ma-

kroner, sukkerbrød, pebermynter, brystsukker, jordbær, sukkermandler og brændte mandler. At 

en stor del af juletræet var spiseligt vidner også H. C. Andersens novelle, Grantræet, fra 1844 

om, da det lille grantræ bliver fældet og bragt ind i borgerskabets stue til jul: 

…  der var Gyngestole, silkesophaer, store borde fulde af billedbøger, og med Legetøj for hund-

red Rigsdaler – idetmindste sagde børnene det. Og Grantræet blev rejst op i en stor Fjerding, 

fyldt med Sand, men Ingen kunde see, at det var en Fjerding, thi der blev hængt grønt Tøj rundt 

om, og den stod paa et stort broget Teppe. O, hvor Træet bævede! Hvad vilde der dog skee? 

Baade Tjenere og Frøkener gik og pyntede det. Paa en Green hang de smaa næt, udklippede af 

kouleurt Papir. Hvert Næt var fyldt med sukkergodt; forgyldte Æbler og Valnødder hang, som 

vare de voxede fast og over hundrede røde, blaa og hvide Smaalys blev stukne fast i Grenene. 

Dukker, der saae livagtige ud som Mennesker, - Træet havde aldrig seet saadanne, før – svæ-

vede i det Grønne, og allerøverst oppe i Toppen blev sat en stor Stjerne af Flitterguld; det var 

prægtigt, ganske mageløst prægtigt.   

           H. C. Andersen, Grantræet, 1844. 

Goethe & juletræet  

I 1774 beskriver Goethe i romanen 
Den unge Werthers Lidelser det pynte-
de juletræ som en overraskelse for 
børnene juleaften.  

Bogen vakte stor opsigt og provokati-
on på grund af hovedpersonen 
Werthers selvmord. Til gengæld gav 
den også en hysterisk læsefeber og 
havde den effekt, at det pyntede 
juletræ kom på mode blandt adelen og 
det bedre borgerskab i Tyskland. 
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I midten af 1800-tallet bliver beskrivelserne af det pyntede træ og ritualerne omkring julen 

ensartet. Ingen anfægtede længere juletræets berettigelse. Peter Faber skriver i 1848 en lejlig-

hedssang, Højt fra Træets grønne top. Sangen fungerer som kilde til og beskrivelse af en bør-

nevenlig, borgerlig jul i 1847. I sangen hører man om træet, pynten (juleglans) og ritualer (dans 

om juletræet med hinanden i hænderne). Man hører også, at gaverne er ophængt med røde 

bånd og fordelt efter deviser, dvs. efter anonyme vers, hvori det fremgår hvem der skal have 

gaven. Modtageren skal så gætte giveren.  

I 1866 skriver Johan og Pietro Krogh bestselleren Peters Jul. Novellen giver et af de bedste ind-

blik i det velstillede borgerskabs jul. Netop Peters jul blev forbillede for den måde, man i dag 

fejrer jul. Fra første til anden udgave af Peters jul ændres skikkene for pynt, gaver og sang en 

del. Det overlæssede træ afspejler klunketidens mange nips og detaljer og gør det nødvendigt 

at lægge gaverne under træet i stedet for at hænge dem på træet, som tidligere.   
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Symbolleksikon 

 

Advent  

 

 

 

Ordet advent er en forkortelse af det latinske udtryk adventus Christi: Kristi 

ankomst. Derfor siger man, at adventstiden er en ventetid: Man venter på at 

fejre Jesus fødsel. Advent er begyndelsen på et nyt kirkeår. I katolsk tid faste-

de man op til jul. I dag er hele december en lang forberedelse til julefesten. 

De sidste fire søndage i advent tænder man lys i adventskransen, og i nogle 

familier giver man hinanden adventsgaver. Adventskransen er en tysk skik, 

der kom til Danmark omkring Første Verdenskrig. Den første tændtes i Søn-

derjylland i 1910, men vandt først udbredelse i hele landet under Anden Ver-

denskrig.  

 

Engle  Engel betyder budbringer. Engle er i Bibelen budbringere mellem Gud og 

mennesker. De er på færde allerede i en af Bibelens første beretninger, nem-

lig i beretningen om uddrivelsen af Paradis. Her beskrives det, hvordan keru-

berne med flammesværd sættes til at vogte indgangen til Paradis, efter Gud 

har drevet Adam og Eva ud (1. Mosebog 3,24). 

Engle viser sig også for patriarken Jakob. En nat, han er på flugt fra sin bror 

Esau, drømmer han, at han ser Guds engle stige op og ned ad en stige, hvis 

top når til himlen. Englene fungerer som ledsagere af Gud og den forjættelse, 

han nu giver Jakob (1. Mosebog 28,13-15). 

 

I Daniels Bog optræder for første gang ærkeenglen Gabriel, hvis ansigt stråle-

de som lynet (Daniels Bog 9,15 og Daniels Bog 10,6). Beskrivelsen af Gabriels 

lynende ansigt danner baggrund for Det Nye Testamentes opstandelsesengle, 

hvis udseende er som lynild (Matthæusevangeliet 28).                                                                                                                                                                                                             

Det er også Gabriel, der kommer med budskabet til Maria, om at hun skal 

føde Jesus, og da Jesus først er født, ser hyrderne ude på marken en "Herrens 

engel", som ifølge traditionen også er Gabriel (Lukasevangeliet 1-2).  

Ifølge Matthæusevangeliet viser en engel sig også for Josef og råder ham til 

ikke at lade sig skille fra Maria, der er blevet gravid uden hans medvirken. Det 

er også englen, der advarer Maria og Josef mod kong Herodes og sender dem 

i sikkerhed i Egypten og henter dem tilbage igen, da faren er overstået 

(Matthæusevangeliet 1-2). 

http://www.bibelselskabet.dk/danbib/web/bibelen.htm?1mos3,24%22%20target=%22_blank
http://www.bibelselskabet.dk/danbib/web/bibelen.htm?1mos28,13%22%20target=%22_blank
http://www.bibelselskabet.dk/danbib/web/bibelen.htm?dan9,15%22%20target=%22_blank
http://www.bibelselskabet.dk/danbib/web/bibelen.htm?dan10,15%22%20target=%22_blank
http://www.bibelselskabet.dk/danbib/web/bibelen.htm?matt28%22%20target=%22_blank
http://www.bibelselskabet.dk/danbib/web/bibelen.htm?Luk1%22%20target=%22_blank
http://www.bibelselskabet.dk/danbib/web/bibelen.htm?matt1%22%20target=%22_blank
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Glimmer på juletræet Symboliserer englenes stråleglans, som det beskrives i Bibelen.   

Helligtrekonger  

 

Den 6. december fejrede De tre vise mænd ifølge Bibelen Jesu fødsel og gav 

ham gaver (guld, røgelse og myrra skær). Tidligere tændte man tre lys; et for  

hver af De vise mænd Kasper, Melchior og Balthasar. Når lysene var brændt  

ud, var julen slut. Nogle steder i Danmark har man tidligere klædt sig ud den- 

ne aften og gået på besøg hos naboerne, som ved Fastelavn og Halloween.  

 

Jakobsstige I 1. Mosebog fortælles det, hvordan Jakob drog hjemmefra og undervejs i det 

fremmede havde en mærkelig drøm. I drømmen så han en stige, der nåede 

helt op til himlen, mens Guds engle gik og ned ad den.  

Grundtvig indoptog under indtryk af Johannesevangeliet. 1,51, denne fortæl-

ling i julesalmen ”Velkommen igen Guds engle små.” Her forestiller han sig, 

hvordan juleaften er den aften, hvor himlen åbnes. Under sangen i kirken 

forsvinder lyden op under hvælvingerne. Dermed bliver salmesangen nu den 

(tone)stige englene med deres budskab kan bevæge sig op og ned ad mellem 

himmel og jord.  

 

Denne forbindelse mellem himmel og jord blev i tidligere tiders pynt marke-

ret ved en udklippet jakobsstige, der løb fra stjerne til fod på træet.     

Juleaften  Når kristne fejrer jul mindes de Jesu fødsel. For kristne er Jesus Guds søn, og 

med hans fødsel begynder en ny tid. I den kristne verden er tidsregningen 

organiseret i forhold til det tidspunkt, hvor man mente, Jesus blev født – Jesu 

fødsel tæller år nul. Jesu præcise fødselsdag kendes ikke, men den er vedta-

get som den 25. december. I den katolske kirke er den 24. december Adam og 

Evas navnedag, hvilket tidligere blev fejret med passionsspil over syndefaldet 

(1. Mosebog 3) . 

 

Juleaftensdags  

gudstjeneste  

Fik først sit eget ritual i 1992.  

I dag er juleaftensdag det tidspunkt, hvor de fleste danskere går i kirke.      

Julebuk  Julebukken i halm/strå er en svensk skik, der kom til Danmark i begyndelsen 

af det 20. århundrede. Julebukken refererer til 1700-tallets juleleg, hvor kar-

len klædte sig ud som buk og blev beværtet med kager, nødder og øl, mens 

den svinede folk til på det groveste. Bukken forsvandt, når den var mæt. Den 

blev symbol på fordrivelse af det onde, idet man forestillede sig, at den tog 
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alt det onde med sig og dermed sikrede lykke fremover.   

Juledekoration  

 

 Dansk tradition. 

Julehjerte  Det flettede julehjerte er en dansk opfindelse. Det ældste flettede julehjerte 

er lavet af H. C. Andersen omkring 1860. Julehjertet havde sin storhedstid 

under besættelsen, hvor det med de rød-hvide farver markerede et nationalt 

sindelag – eller kærlighed til Danmark. I dag er denne betydning ikke længere 

aktiv, og julehjertet symboliserer som andre hjerter kærlighed og tak.  

Når man tager hinanden i hænderne omkring juletræet danner de forskellige 

hænder i hinanden en hjerteform a la det flettede julehjerte, hvor to far-

ver/stykker ligeledes føjes og flettes sammen. Den 23. december er det jule-

hjertets dag. 

 

Julekalender  Med 24 låger, der åbnes i december måned, kendes fra begyndelsen af 

1950’erne. 

 

Julemanden  Den amerikansk inspirerede version af julemanden kom først til Danmark i 

1920’ern. På dette tidspunkt opstod også traditionen med ønskesedler. 

 

Julemærket  Julemærket er det eneste danske bidrag til julen, der har bredt sig til hele 

verden. Mærket blev opfundet i 1904. 

 

Julesalme  Lovprisning af Gud og udtryk for tak og glæde.  

Julesange  Verdslig udgave af salmen – udtryk for glæde. 

Juleudsmykning  Juleudsmykninger i butiksvinduer og granguirlander i gaderne ses første gang 

i København i 1930’erne. 

 

Kalenderlys  Kalenderlyset tændes i Danmark første gang under besættelsen (1940-1945). 

Lucia-Dag  Den 13. december fejrer man Lucia med et lucia-optog med brud og brudepi-

ger klædt i hvidt, en krans i håret og stearinlys i hænderne. Lucia-optoget er 

en svensk tradition, som første gang blev fejret i Danmark i 1944.  

Man holder Lucia for at fejre lysets komme. Lyset skulle ifølge folketroen jage 

mørket og det onde bort. 

Lucia var en siciliansk pige (291-304 e.kr.), der ønskede at vie sit liv til Gud 

ved at gå i kloster, men blev dræbt af romerske soldater på grund af sin krist-

ne tro. I den katolske kirke regnes hun for helgen. Hendes helgendag er den 
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13. december 

Lys  Lys bruges i Bibelen i overført betydning om Jesus og Gud. Gud er lysenes 

fader (Jakobsbrevet 1,17), og i Johannesevangeliet 1,1 hedder det, at Gud er 

lys. Derfor kan Guds ansigt også lyse. Under ørkenvandringen viser Gud sig 

dels i den brændende busk og dels som en ildsøjle. Jesus omtales især i Jo-

hannesevangeliet som verdens lys. Når man sætter lys på juletræet er det for 

at mindes lyset, der skinner i mørket – nemlig Kristus. 

Nisser  Nisser kan i skikkelse af gårdboen spores tilbage til middelalderen. Nissen er 

ifølge folketroen et overnaturligt væsen, der har sin oprindelse i en førkristen 

tro på husguder og beskrives i sagn som en lunefuld drillepind og hjemmets 

beskytter. Derfor skulle man holde sig gode venner med nissen.  

Ordet julenisse optræder første gang i romanen Nøddebo Præstegård (1862), 

som teologen Henrik Scharling skrev under pseudonymet Nikolai Bogen. Han 

var den første, der gav nissen en rolle i den danske julefest. I Danmark er det 

specielt kunstnerne Thomas Lundbye, H.C. Ley og Henrik Olrik, der har skabt 

billedet af nissen som en gammel skægget mand med rød hue, grå bukser og 

træsko. Fra 1800-tallets midte fik nissen ifølge folketroen rollen som den, der 

bragte julegaverne frem til træet, mens englene mentes at bringe det him-

melske lys til træet.  

Omkring 1. Verdenskrig begynder den amerikansk inspirerede figur Santa 

Claus at optræde på danske julekort sammen med nissen. Nissen og juleman-

den konkurrerede nu om rollen som gavegiver. I 1898 udgav Louis Moe et 

værk med titlen Julemandens Bog, hvor julemanden, nissen og juleenglen 

arbejder tæt sammen om julens forberedelser.    

 

Skt. Nikolaus Dag  Den 6. december fejrede den katolske Kirke tidligere en helgen ved navn 

Sankt Nikolaus (270-347), der ifølge legenderne reddede børn i nød og be-

skyttede sømænd fra at forlise. I 1980 besluttede den katolske kirke at sløjfe 

denne helgen, fordi legenden om den hellige Sankt Nikolaus smeltede sam-

men med den fantasifigur, vi i Danmark kalder julemanden, i England Santa 

Claus og i Holland Sinterklaas. 
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Stjerne  

 

Stjernen indgår i Matthæusevangeliets beretning om Jesu fødsel. Her viser 

den De vise mænd vejen til Jesus. På Matthæusevangeliets tid var det ikke 

ualmindeligt at opfatte et naturfænomen som f.eks. en stjerne som et tegn 

på en konges eller en helts fødsel. I Det gamle Testamente er stjernen endda 

et billede på Messias, den konge eller frelserskikkelse Israel venter på (4. 

Mosebog 24,7). Når stjernen indgår i Matthæus´ fortælling, er det således for 

at markere, at Jesusbarnet er et ganske særligt barn, nemlig Messias, den 

jødernes konge, Det gamle Testamente har lovet.  

 

Træet  I mange kulturer og religioner opfattes træet som et symbol på liv og håb. 

Denne forestilling ligger også bag den udbredte brug af træet i Bibelens for-

tællinger og billedsprog. Bedst kendt er måske de to træer i Edens have – 

livets træ og træet til kundskab om godt og ondt. Træerne er ikke direkte 

billeder på Gud men er forbundet med Guds livgivende kraft og visdom. Træ-

et kan fungere som et symbol på kongen eller den ventede frelserskikkelse,  

Messias. Når træbilledet derfor bruges om Jesus, (Lukasevangeliet 23,31) 

antydedes det, at netop han er denne ventede. Også Jesu kors omtales som 

et træ (Apostlenes gerninger 10,39 og Paulus brev til Galaterne. 3,13), og 

viser dermed tilbage til forestillingen om ”livets træ” i Edens have. På den 

måde kommer det til at symbolisere ”det nye livs træ”. Set i det lys er jule-

træets symbolik oplagt. Således peger det hen på Kristus selv, samt på korset 

som det nye livs træ. Netop det nye livs træ ser Ingemann som forbillede for 

juletræet i julesalmen ”Julen har bragt velsignet bud” (DDS 119), hvor det 

hedder at: ”Grenen fra livets træ står kønt/med lys som fugle på kviste.” 
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Bilag 
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Ludvig Heibergs julegaver i 1807  

 

 

 

 

Uddrag af Heibergs brev til huslæreren, januar 1807: 

 

”Du veed at Jörgensen hvert Aar holde Juleaften. Jeg synes ogsaa, at jeg har fortalt dig, at 

min Moder holde Juleaften paa svensk. KL. 7 om Aftenen begyndte Jörgensens Juleaften 

…. Vi bleve bundne for Øjnene og førte ind i Salen, hvor der var dækket et Bord med Lys 

paa til hver, og hvorpaa Foræringerne stode tilligemed nogle Æbler og Confecturer. Jeg 

fik: en Brevtaske til at gemme Penge i; en Pennekniv; en Vest; 4 dukker til mit Theater og 

nogle Deviser, Æbler og Confecturer. Kl. 8 gik jeg derfra og gik op til min Moder, og nu 

begyndte hendes Juleaften. Der vare Moder, Gyllembourg, Tante Lene, Morbror Peter, 

Ørsted, Lille Kruse, Kaptain Kruse, F. Holsteen og jeg. Jeg var Kindgenjes, eller den der 

bringer alle de andre deres Foræringer, som stode inde i Gyllembourgs Værelse. Jeg hav-

de en Engledragt med Vinger til, som Kruse havde laant paa Teatret. Du erindrer Dig vel, 

at det man faaer, veed man ikke fra hvem kommer, og at det er løjerligt pakket ind med 

mange deviser til. Efter at nogle Foræringer vare uddelte, gik vi til Bords KL. 12. da vi 

havde spist, fortsatte vi det, og bleve først færdige Kl. 4 om Morgenen, hvorpaa vi gik til 

Sengs. Jeg fik af min Moder le diable boiteaux, samme Udgave og ligeledes indbundet 

som Moliere i 2 Dele, indpakket i en Djævel af Tøj, som laa i en Flaske. – af Gymmelbourg 

fik jeg oeuvres des Racines, 5 Dele, samme Udgave og ligeledes indbundet som Moliere. 

Af Tante Lene fik en stok med et Hundehoved paa. Af Morbror Peter en Blyant med Maa-

lestok paa, og en Tandbørste med Tandstikker, Øreske o.s.v. ved A. Holsten gav mig et 

Uhrbaand; Ørsted en Bog af følgende Titel: Die Ebene von Troja v. Lenz.”    

(Citeret fra B. Blæsild: Juletræet med sin pynt – fra fin til folkelig kulturhistorie, s. 12)  
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Juletræ 

Af Gunda Jørgensen 

Den 24. december har altid været en særlig dag. Det har den været omtrent så længe som ver-

den har stået. Gamle kalendere, som har navne til hver dag i året, kalder denne dag for Adams 

og Evas fødselsdag.  

Hos Gud i himlen var dagen også særlige, – men det var den på en meget trykkende og truende 

måde, og der var ikke noget englene frygtede mere end denne dag; jo længere man kom hen i 

året, jo mere anspændt blev stemningen i Paradis. Det kom sig af at Gud aldrig kunne glemme 

sin første lyse glæde over mennesket, han havde skabt, mennesket, der skulle leve for hans 

ansigt alle dage og være ham lig. Og fordi hans glæde havde været så stor, blev hans skuffelse 

tilsvarende stor, da mennesket blev alt andet end det han havde tænkt. Gud blev nødt til at 

skille sig fra Adam og Eva og sende dem ud på jorden. Mennesket ville hellere være sig selv og 

sig selv nok end leve i samvirke og samtale med Gud, og så fik de da lov til at råde og regere på 

jorden; den blev derefter.  

Men når Adams og Evas fødselsdag nærmede sig, stormede Gud rundt gennem alle himle som 

et vildt dyr, og englene var ved at gå til at skræk for, hvad han kunne finde på. Derfor fandt de 

hvert år på nye overraskelser og underholdning, der skulle få Gud bort fra de sørgelige tanker 

om mennesket: de opførte himmelske balletter, de arrangerede stjernekor, der skulle synge 

flerstemmigt. Selv dannede de orkestre og spillede som storm og vandfald, som jordskælv og 

som den stille susen. Men Gud lod sig aldrig adsprede ret længe. Han faldt hen i egne tanker og 

blev skummel og farlig, og alle måtte forsvinde fra hans ansigt, for når det ikke lyste over eng-

lene, var de ikke rigtigt i live, og de kunne ingenting.  

Sådan gik århundreder i himlen og på jorden, og det år kom, da Jesus Kristus, Guds søn, skulle 

fødes i Betlehem i Judæa. Det havde været forberedt i nogen tid, men ingen i himlen vidste, 

hvordan Gud var kommet på denne forrykte tanke. 

Englene havde da også, lige siden de første gang hørte om det, forsøgt at tale ham fra denne 

grille. For at lade sin egen søn blive menneske, som Adam og Eva, lade ham fødes værgeløs, 

uden magt og uden vinger, det var guddommelig galskab. 

”Ja”, sagde Gud, ”men der er mening i galskaben. Jeg vil forbindes med Adam og Eva igen. 

Menneskers liv skal være mit liv, og mit liv skal være deres. Koste hvad det vil.” Ærkeenglene, 

der var Guds nærmeste medarbejdere, gennemdrøftede sagen, og Gabriel blev udset til at 

fremføre deres synspunkter for Gud, da han jo allerede til dels var indblandet i affæren. 

Da ærkeenglen Gabriel tog mod til sig og trådte frem for Guds trone, rystede han i fjerene, men 

fattede sig og sagde: ”Herre, vi engle er enige om, at der kun kan komme sorg og skuffelse ud 

af, at du sender din søn til jorden nu. Menneskene vil ikke forbedre sig, det har vi set i årtusin-

der. De er onde fra ungdommen af. Vi kan ligeså godt lade dem være og overlade dem til sig 

selv. Du skulle helt holde dig fra jorden. Tænkt på, at alle de ulykker begyndte, da du første 

gang tog jord i hænderne, da du rodede ler og støv sammen og byggede mennesket af agerjor-
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dens muld. Og da var det blot dine hænder der rørte. Hvad vil der så ikke ske, når du nu, i din 

søns skikkelse, giver dig til at vandre på jorden, og rører en katastrofe. Menneskene er uforbe-

derlige.” Det sagde den strenge engel, men Gud sad, som om han ikke hørte efter. Og Gabriel 

bredte vingerne ud og fløj sin vej, og kastede imens et blik ned mod jorden, hvor hære marche-

rede frem og børn døde af sult, hvor herskere trællebandt undersåtter og de undertrykte smed 

sten efter hinanden og pinte dyrene. Sådan var den jord, Gud nu selv ville besøge, tænkte eng-

len bittert.  

Så kom Adam og Evas fødselsdag. Ingen havde talt mere med Gud siden Gabriel forsøgte sig. 

Og der var intet som tydede på, at Gud havde ændret mening.  

Mens engle tav og stjerner skælvede, sad Gud lige så stille med hovedet i hænderne og tænkte 

og tænkte, men på hvad? Jo, han huskede Adam, da han først var vågnet mellem hans hænder 

for de mange år siden. Men årene ind imellem var ikke gode at tænke på. Verden havde levet 

sit eget liv, havde glemt Gud. Han var kommet udenfor det hele, alt det der havde været så 

godt, da han skabte det.  

Men nu ville han ikke længere bare se på og lade verden skøtte sig selv. Nu ville han ind i den. 

Han ville være med. Og pludselig for Gud op og stormede som en hel vikingehær gennem him-

len – og hentede en økse. Englene skreg af skræk, da han kom med øksen. De troede han ville 

slå dem alle sammen ihjel. Men han gik bare målbevidst hen til livstræet og gav sig til at hugge 

ved roden af det. Han arbejdede og arbejdede, og anstrengelsen gjorde ham godt. Omsider 

ligger det store træ fældet, og Gud hugger grenene af, og han tager dem alle i sine mægtige 

arme og bærer dem hen i en stor lysning i Paradis.  

Englene tror Gud har mistet forstanden. At hugge livstræet om! Hvad skal verden nu leve af? 

Og hvor bliver forskellen på himmel og jord, når udødelighedens frugter ikke findes mere? Vil 

Gud virkelig slå alt liv ihjel, og har han omsider opgivet hele verden? Englene ryster, men Gud 

bygger bål af sine grene, og det bliver himmelhøjt. Derefter kalder han ud til alle hjørner af 

himlen, og keruber, serafer, ærkeengle og alle de menige engle samles omkring ham. 

”I år vil vi fejre Adams og Evas fødselsdag med en stor bålfest”, siger Gud. ”Nu tænder jeg 

livstræet, og det bål brænder aldrig ud. Min søn bliver menneske i denne nat, og himmel og 

jord mødes, og jeg skal ikke længere være udenfor menneskers liv. Jeg er med i det, og derfor 

vil vi sjunge og være glade.” 

Gud tændte bålet, og i det samme galede midnatshanen fra en rejsestald i byen Betlehem et 

sted i Judæa, og hyrder, der sad ude på marken og holdt nattevagt over deres hjord, så så stort 

et lys, som havde en himmelsk brand stukket ild i deres eget udbrændte bål, så det nu oplyste 

hele egnen. Og med ét var hyrderne omringet af himmelske hærskarer, der sang og dansede. 

Det var som om jordens tag var løftet af, så jord og himmel gik i et, og de så lige ind i Paradis.  

Og det var just, hvad de gjorde. Og en engel trådte ud af bålet og talte til dem om barnet, Guds 

søn, der i nat var født i stalden i Betlehem som frelser for den hele jord. Og de himmelske hær-

skarer sang: ”Ære være Gud i det høje, og frem på jorden, blandt mennesker der har hans vel-

behag.” 



41 
 

Bedstes jul 

 

Følgende historie er frit genfortalt efter Bedstes jul (Unitas 2003). Historien kendes i mange 

versioner, som alle har deres oprindelse i det russiske eventyr om Babuska. Dette eventyr byg-

ger på elementer fra Matthæusevangeliets barndomsfortælling, historien om Martha og Maria 

(Lukasevangeliet 10 38-42), ligesom det fortolker Jesu ord om de mindste små: ”Sandelig siger 

jeg jer: Alt, hvad I har gjort mod en af disse mine mindste brødre, det har I gjort mod mig.” 

Matthæusevangeliet 25,40. 

 

 

Bedstes jul 

Der var engang en gammel kone. Hun var lige så sød og rund som en varm pandekage med 

sukker. Men hun kunne ikke lade være med at tørre støv af og pudse og polere fra morgen til 

aften. Der var ikke et eneste støvfnug i hendes hus. Hun havde altid travlt, fordi der var et tomt 

hul i hendes hjerte.   

En aften, da Bedste var i gang med at pudse sine sølvlysestager, skinnede en strålende ny stjer-

ne ind gennem vinduet. ”Hov, der er en plet på ruden” sagde Bedste. ”Det havde jeg ikke lagt 

mærke til, nej hvor pinligt!” Stjernen gemte sig bag en sky. 

Bedste gned af alle kræfter på ruden. Hun kiggede ud og så en engel i haven. ”Jeg kommer med 

godt nyt!” sang englen. ”Du skal tørre dine fødder, hvis du vil indenfor” sagde Bedste. Englen 

fløj sin vej. 

Nu bankede det på døren. Der stod tre konger med kroner på hovedet. ”Kom indenfor deres 

majestæter” sagde Bedste, ”men vær så venlige at tage jeres støvler af.” 

”Vi har fulgt stjernen”, sagde de, ”vi skal finde den nyfødte konge. Vil du drage med os?” ”Jeg 

har ikke tid til at rejse nogen steder!” svarede Bedste. ”Hvem skal så vaske op?” 

Da kongerne var taget af sted, sagde Bedste: ”Jeg må hellere hvile mig lidt inden opvasken.” Så 

snart hun havde sat sig, faldt hun i søvn. Englen kom tilbage og sang om et lille barn, som var 

født i en stald, og som kun havde klude som tøj.  

Stjernen tittede frem fra skyen og skinnede ind ad vinduet. Lyset ramte Bedstes ansigt, så hun 

vågnede. ”Hvad sker der?” udbrød hun. ”Et barn i en beskidt stald med køer og får? Og han har 

ikke engang tøj på. Jeg må straks af sted!” 
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Hun pakkede en kurv med en lille klovnedukke, et varmt tæppe og en flaske snaps til de voksne. 

Hun skyndte sig af sted. Stjernen skinnede, så natten var lys som dagen og himlen var fuld af 

engle. Men Bedste så ikke op. ”Alt det skidt på vejen! Sikke noget svineri!” sagde hun. 

 

Da Bedste havde gået lidt, mødte hun en mor og hendes lille datter. Pigen græd. ”Hvad er der i 

vejen, lille ven?” spurgte Bedste. ”Vi løb af sted for at se den nyfødte konge, og så tabte hun sin 

dukke,” sagde pigens mor. 

Bedste tog klovnedukken op af sin kurv og fik den til at danse. Pigen holdt op med at græde. 

Hendes øjne strålede og munden blev et stort smil.   ”Den er din. Med kærlig hilsen fra mig” 

sagde Bedste. 

Da Bedste var kommet lidt længere, mødte hun en gammel kone, som haltede af sted, mens 

hun jamrede højt. ”Hvad er der i vejen, min ven” Spurgte Bedste. ”Jeg vil gerne se det nyfødte 

barn, men jeg kan ikke gå, fordi mine ben ryster sådan,” sagde den gamle kone. ”Her” sagde 

Bedste, ”Tag denne snaps med kærlig hilsen fra mig. Den vil give dig nye kræfter.” Den gamle 

kone tog en ordentlig slurk og gik videre med faste skridt og taknemmelige ord på sine læber. 

Lidt efter mødte Bedste en hyrdedreng, som bar på et lam. Han rystede af kulde. ”Jeg kunne 

ikke følge med de andre” sagde han. ”Jeg fryser, så jeg næsten ikke kan bære lammet. Det er 

en gave til den nyfødte konge.” Bedste lagde blidt tæppet om hans skuldre. ”Det er til dig fra 

mig. Det skal nok holde dig varm på din rejse.” 

Bedste fortsatte nu glad sin vandring. Kurven føltes så let som ingenting. Hun standsede op og 

så ned i den. Den var tom! ”Åh, jeg gamle kone” sagde hun. ”Nu har jeg givet alle mine gaver 

væk!” Bedrøvet vendte hun om og begyndte at gå hjem igen. ”Jeg kan ikke lykønske barnet 

uden en gave.” sagde hun. Men så hørte hun en stemme, der kaldte ”Bedste!” Det var Maria. 

Bedste vendte kun hovedet. ”Jeg har ingen gave”, sagde hun. ”Jo, kom nu,” smilede Maria. 

Bedste gik indenfor. Der så hun barnet svøbt i det varme tæppe. Den lille klovnedukke lå ved 

siden af ham i krybben og Josef skænkede sig et glas snaps til at styrke sig på. ”Men jeg gav jo 

det hele bort!” sagde Bedste. ”Alt det du gav væk med kærlighed, gav du også til min søn,” 

sagde Maria. 

Bedste stirrede rundt. ”Se alt det spindelvæv,” sagde hun. ”Jeg gør lige lidt rent.” Men den lille 

rakte armene op mod hende og smilede. Hans øjne var som stjerner. Hans smil som kærlighe-

den selv. En mærkelig følelse overvældede Bedste. Hun glemte alt om at gøre rent. ”Vil du hol-

de ham?” spurgte Maria. Bedste tog barnet i sine arme. Den lille kluklo, og det gjorde bedste 

også. Hun holdt ham tæt ind til sig.  

”Fred på jorden,” sang englene. 

(Redigeret og genfortalt af Cand.theol. Nana Hauge) 
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Bibeltekst – Jesu fødsel 

 

Lukasevangeliet 2,1-21 

Og det skete i de dage, at der udgik en befaling fra kejser Augustus om at holde folketælling i 

hele verden. Det var den første folketælling, mens Kvirinius var statholder i Syrien. Og alle drog 

hen for at lade sig indskrive, hver til sin by. Også Josef drog op fra byen Nazaret i Galilæa til Ju-

dæa, til Davids by, som hedder Betlehem, fordi han var af Davids hus og slægt, for at lade sig 

indskrive sammen med Maria, sin forlovede, som ventede et barn. Og mens de var dér, kom 

tiden, da hun skulle føde; og hun fødte sin søn, den førstefødte, og svøbte ham og lagde ham i 

en krybbe, for der var ikke plads til dem i herberget. 

I den samme egn var der hyrder, som lå ude på marken og holdt nattevagt over deres hjord. Da 

stod Herrens engel for dem, og Herrens herlighed strålede om dem, og de blev grebet af stor 

frygt. Men englen sagde til dem: »Frygt ikke! Se, jeg forkynder jer en stor glæde, som skal være 

for hele folket: I dag er der født jer en frelser i Davids by; han er Kristus, Herren. Og dette er 

tegnet, I får: I skal finde et barn, som er svøbt og ligger i en krybbe.« Og med ét var der sammen 

med englen en himmelsk hærskare, som lovpriste Gud og sang: 

Ære være Gud i det højeste og på jorden! 

Fred til mennesker med Guds velbehag! 

Og da englene havde forladt dem og var vendt tilbage til himlen, sagde hyrderne til hinanden: 

»Lad os gå ind til Betlehem og se det, som er sket, og som Herren har forkyndt os.« De skyndte 

sig derhen og fandt Maria og Josef sammen med barnet, som lå i krybben. Da de havde set det, 

fortalte de, hvad der var blevet sagt til dem om dette barn, og alle, der hørte det, undrede sig 

over, hvad hyrderne fortalte dem; men Maria gemte alle disse ord i sit hjerte og grundede over 

dem. Så vendte hyrderne tilbage og priste og lovede Gud for alt, hvad de havde hørt og set, 

sådan som det var blevet sagt til dem. 

Da otte dage var gået, og han skulle omskæres, fik han navnet Jesus, som han var blevet kaldt af 

englen, før han blev undfanget i moders liv. 
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Bibeltekst – De vise mænd 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Matthæusevangeliet. 2,1-18 

Da Jesus var født i Betlehem i Judæa i kong Herodes' dage, se, da kom der 

nogle vise mænd fra Østerland til Jerusalem og spurgte: »Hvor er jødernes 

nyfødte konge? For vi har set hans stjerne gå op og er kommet for at 

tilbede ham.« Da kong Herodes hørte det, blev han forfærdet, og hele 

Jerusalem med ham. Og han sammenkaldte alle ypperstepræsterne og 

folkets skriftkloge og spurgte dem, hvor Kristus skulle fødes. De svarede 

ham: »I Betlehem i Judæa. For således er der skrevet ved profeten: Du, 

Betlehem i Judas land, du er på ingen måde den mindste blandt Judas 

fyrster. Fra dig skal der udgå en hersker, som skal vogte mit folk, Israel.« 

Så tilkaldte Herodes i al hemmelighed de vise mænd og forhørte dem 

indgående om, hvornår stjernen havde vist sig. Og han sendte dem til 

Betlehem og sagde: »Gå hen og spørg jer nøje for om barnet; og når I har 

fundet det, så giv mig besked, for at også jeg kan komme og tilbede det.« 

Da de havde hørt på kongen, tog de af sted, og se, stjernen, som de havde 

set gå op, gik foran dem, indtil den stod stille over det sted, hvor barnet 

var. Da de så stjernen, var deres glæde meget stor. Og de gik ind i huset 

og så barnet hos dets mor Maria, og de faldt ned og tilbad det, og de 

åbnede for deres gemmer og frembar gaver til det, guld, røgelse og myrra. 

Men i drømme fik de en åbenbaring om ikke at tage tilbage til Herodes, og 

de vendte hjem til deres land ad en anden vej. 
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Det uægte matthæusevangelium 

 

Det uægte mattæusevangelium (UM) stammer antagelig fra det 9. århundrede og bygger på 

det endnu ældre Jakobs Forevangelium fra det 2. århundrede. Hverken Jakobs Forevangelium 

eller UM er med i Det Nye Testamente, men var vældig populære skrifter i middelalderen, hvor 

de især inspirerede billedkunstnere og digtere. I nyere tid har særlig den svenske nobelpris-

modtager og forfatter Selma Lagerlöff brugt skrifterne som inspiration for sine Kristuslegender. 

Her gengives i uddrag UMs beretning om Jesu fødsel. Bemærk, at Maria føder i en grotte og 

ikke i en stald, sådan som Lukasevangeliet forudsætter. Grotten som ramme om Jesu fødsel er 

særlig populær i den ortodokse kirkes krybbescenarier. Motivet om oksen og æslet stammer 

også her fra UM.  

Det uægte Matthæusevangelium 

 Og da englen havde sagt dette, befalede den dyret at standse, fordi tiden var inde til, at Maria skulle 

føde. Og han sagde til den salige Maria, at hun skulle stige ned fra dyret og gå ind i en hule under en 

grotte, hvor der aldrig var lys, men altid mørke, fordi dagslyset ikke kunne trænge ind. Og da den salige 

Maria var kommet ind i den, begyndte den over alt at lyse med en glans, som om det var midt på dagen. 

Sådan lyste det guddommelige lys op i hulen, at der hverken manglede lys ved dag eller nat, så længe 

den salige Maria var der. Og her fødte hun en søn, som engle straks stillede sig omkring ved fødslen, og 

som de tilbad, da han var født og snart stod på sine fødder med ordene: ”Ære være Gud i det højeste og 

fred med mennesker, som har god vilje.”  

Tre dage efter, at Vor Herre Jesus Kristus var født, gik den højsalige Maria ud af hulen og ind i stalden, 

hvor hun lagde drengen i en krybbe. Her tilbad oksen og æslet ham. Derved gik det i opfyldelse som er 

sagt ved profeten Esajas: ”Oksen kender sin ejer og æselet sin herres krybbe.” (Esajas 1,3) 

Der var altså nogle dyr, en okse og et æsel, der havde ham hos sig og uafladeligt tilbad ham. Derved 

blev det opfyldt, som er sagt ved profeten Habakuk: ”Mellem to dyr bliver det kendt, hvem du er!” 

(speciel gengivelse af Habakuk 3,2). På dette sted blev Josef sammen med Maria i tre dage. 

(Oversat af Knud Banning i Jakobs Forevangelium og Det uægte matthæusevangelium. G.E.C. Gad Kbh., 1980) 
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Baggrundsstof – Julekrybbens symbolik 
 

Julekrybben har sin egen symbolik. Således symboliserer selve stalden eller fødselsgrotten, at Guds Søn 

er født under beskedne forhold. At han bliver svøbt og lagt i en krybbe kan tolkes som en henvisning til 

hans kommende skæbne. På gamle julebilleder og ikoner fremstilles krybben som en sarkofag/kiste og 

peger på den måde frem mod Jesu død. 

Maria er ofte klædt i hvide, røde eller blå farver, hvor den hvide farve symboliserer ren-

hed/jomfruelighed, den røde farve jord og den blå, himmel: I Maria mødes himmel og jord, fordi Jesus 

er Guds søn, men samtidig et menneskebarn – Marias barn. 

Oksen og æslet, der er en fast bestanddel af julekrybbemotivet, kendes ikke fra Det Nye Testamentes 

fødselsberetninger, men fra senere legender om Jesu fødsel. Deres tilstedeværelse er afledt af Esajas I,3 

hvor der står: En okse kender sin ejer, et æsel sin herres krybbe; men Israel fatter intet. Med Oksens og 

æslets tilbedelse kommer enfoldigheden dermed til ære.  Hyrderne havde lav status og hørte til omkring 

stalden, medens De hellige tre konger havde høj status og kom langvejs fra. Hermed henvises til at Jesu 

fødsel berører alle, høj og lav – nær og fjern.  

 

Det formentlig ældst kendte billede af Maria med Jesus-barnet er fra omkring år 200 og findes i Priscilla- 

katakomben i Rom. Det forestiller Maria med barnet på skødet og De tre vise mænd, der tilbeder bar- 

net. Dette motiv udvikler sig i takt med, at fødselsscenen bliver brugt som kirkeudsmykning, således at 

 flere personer og symboler kommer til. Således Josef og oksen og æslet, der placeres tæt ved krybben. 

Over stalden stråler Betlehemsstjernen, og englene synger himmelsk lovsang for hyrderne, der holder 

vagt om natten over deres dyr. I slutningen af 1300-tallet fik paven en billedhugger til at lave fødsels- 

scenen med den hellige familie omgivet af De hellige tre konger, æslet og oksen. Dette kunstværk blev 

placeret i en grotte i krypten ved Santa Maria Maggiorekirken. Herfra bredte skikken med at lave jule-  

krybber sig til andre kirker. Velstillede italienske familier begyndte også på den tid at lave deres egne 

julekrybber, og fra Italien bredte denne skik sig op gennem Europa. Naturligt nok blev julekrybberne 

forskellige alt efter i hvilket land, de var blevet til. I Irland placeres fødselsscenen i et lokalt bondemiljø, i 

Lapland er fårene blevet erstattet af rensdyr, i Peru rider De hellige tre konger på lamaer, og i Betlehem 

udskærer man traditionelt julekrybberne af oliventræ. 
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Baggrundsstof – Billedanalyser 

Viggo Johansen, Glade Jul, 1891  

Gertgen Tot Sint Jans: Jesu fødsel ved nattetide, ca 1490. 

 

Højt fra træets grønne top, stråler juleglansen … 

Man kan næsten høre de velkendte ord fra Peter Fabers folkekære julesang (1848) for sit indre 

øre, når man ser på billedet Glade Jul, der viser det københavnske borgerskabs juletradition i 

slutningen af det 19. århundrede. Her står det smukt pyntede grantræ midt i stuen og danner 

centrum for julens sang, dans og gavegivning. Billedet viser, hvordan vores nutidige juletraditi-

on er grundlagt med det lysende træ som midtpunkt. Stjernen i træets top skal naturligvis 

minde om stjernen, der ledte De vise mænd til Jesus. Lysene på træet henviser til lyset, der 

skinner i mørket, da Jesus kom til verden.  

Julen er på flere måder en lysfest. I kunsten er det ikke kun juletræet, der pyntes med lys og 

oplyser stuen. På krybbebilledet ligger også det lille Jesusbarn som et lys i mørket. Barnet i 

krybben stråler, så det giver genskin i Marias og englenes ansigter. Lyset fungerer dermed bå-

de som guddommelig udstråling og som modtagelse og tilbedelse af Jesusbarnet.   

Billedet illustrerer ikke bogstaveligt en af de to fødselsberetninger fra Bibelen, men forskellige 

elementer fra historierne er koblet med senere legendestof (Det uægte matthæusevangelium) 

og bidrager til maleriets fortolkning: I billedet ses englene, Maria, Josef, oksen og æslet. Omgi-

velserne ligner en stald med udblik til hyrderne på marken, der i dette øjeblik ser Herrens en-

gel på himlen over sig. Engelen bebuder Jesu fødsel og minder om den første bebudelse, da 

ærkeenglen Gabriel bekendtgør for Jomfru Maria, at hun skal føde Guds søn. Der er altså to 

scener i billedet: I forgrunden Jesu fødsel. I baggrunden annonceringen af fødslen.   

Billedets kobling af Jesus og lyset har flere bibelske forlæg, idet Jesus ifølge Johannesevange-

liet om sig selv siger: "Jeg er verdens lys. Den, der følger mig, skal aldrig vandre i mørket, men 

have livets lys." (Johannesevangeliet 8,12). Et andet sted i Bibelen bliver Jesus ifølge Matthæu-

sevangeliet forvandlet til lys for øjnene af Peter, Jakob og Johannes: … ”og han blev forvandlet 

for øjnene af dem, hans ansigt lyste som solen, og hans klæder blev hvide som lyset.” (Forkla-

relsen på Bjerget, Matthæusevangeliet 17,2-3) 
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Billedanalyse – Elevark 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Billede 2: Viggo Johansen, Glade Jul, 1891 Billede 1. Gertgen Tot Sint Jans:  

Jesu fødsel ved nattetide, ca. 1490 

 
1. Beskriv billederne.  
a. Hvad fejres i de to billeder og hvordan? 

 
2. Diskuter følgende spørgsmål på klassen eller i mindre grupper:  
a. Beskriv lyset i de to billeder?  
b. Har lyset også en symbolsk betydning?  
c. Hvornår tænder man lys? 
d. Hvad har julegaverne og juletræet med Jesu fødsel at gøre? 
e. Hvorfor giver man gaver til jul?  

 
 

3. Hvad har det grønne og det gule citat med hinanden at gøre? 
Højt fra træets grønne top, stråler juleglansen …  
(Fra Peter Fabers sang: Højt fra træets grønne top, 1848)  

 
"Jeg er verdens lys.  
Den, der følger mig, skal aldrig vandre i mørket, men have livets lys."   
(siger Jesus i Bibelen: Johannesevangeliet, 8,12) 

 

 

 

Hvad er et citat? 
Hvis man bruger 
et citat, så bruger 
man en eller flere 
sætninger, som en 
anden person har 
sagt eller skrevet. 
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Tegn dit eget juletræ – Elevark 

1. Hvordan er juletræet pyntet hjemme hos dig? 

2. Skriv hvad pynten symboliserer? 

 

 
 

(Hvis I ikke fejrer jul hjemme, kan du tegne et juletræ, du har set et andet sted) 
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Hvordan fejrer du jul? – Elevark 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Hvilken dag fejrer du jul med din familie? 
____________________________________________
____________________________________________ 
 

2. Hvad laver du i løbet af dagen? 
____________________________________________
____________________________________________
____________________________________________
____________________________________________
____________________________________________
____________________________________________
____________________________________________ 
 
 

3. Hvornår og hvordan uddeles gaverne?  
 
Tidspunkt?__________________________________ 
____________________________________________
____________________________________________ 
 
Hvem uddeler gaverne?______________________ 
____________________________________________
____________________________________________ 
 
 
Er der regler?_______________________________ 
____________________________________________
____________________________________________
____________________________________________ 
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Lyt til den gode historie … 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eksempel på storyboard.   

Find flere modeller på nettet. 

Læs  

• Læs Gunda Jørgensens fortælling Juletræ og historien om Bedste jul 
højt på klassen (se bilag).  

• Koncentration   

Tal  

• Tal om historierne og deres forhold til de bibelske fortællinger og 
gavetemaet.   

• Refleksion  

Tegn 

• Lad eleverne tegne et storyboard til en af fortællingerne. 
Tegn selv rammer eller brug en model.  

• Kreativt udtryk  
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Lav et Årshjul – Elevark 

 

               Jul  

 

     

 

 

          

 

 

     

 

 

  

 

   sommerferie

 

    

 

             

Du kan læse mere om de liturgiske farver på:

 www.kristendom.dk søg på: kirkeårets farver  

 

 

Liturgiske farver 

Kirkeåret begynder hvert år 

den første søndag i advent og 

slutter sidste søndag efter 

trinitatis. 

  

Til kirkeårets højtider og 

perioder er der forskellige 

farver. De ses i kirken på 

præstens messehagel og ofte 

også på blomsterne på alteret. 

Farverne kaldes liturgiske 

farver og viser, hvilken slags 

gudstjeneste der skal foregå i 

kirken (jul, påske, pinse …).      

Grøn: Vækst, forår og håb.  

Hvid: Renhed, glæde, hellig-

hed og uskyld. Kirkens fest-

farve, anvendes f.eks. jule-

dag, hvor Jesu fødsel fejres.  

 

Violet: Ånd, alvor og anger. 

Farven bruges f.eks. i ad-

vents- og fastetiden.  

 

Rød: Ildens, blodets, kærlig-

hedens og Helligåndens farve.  

 

Sort: Sorgens og dødens 

farve. Bruges kun Langfre-

dag. 

 

Opgave – Lav et Årshjul 

1. Tegn et fælles årshjul, og hæng det op på væggen i klassen.   

Marker de kirkelige højtider i forhold til skoleferierne.  

2. Mal årshjulet i de liturgiske farver.   

3. Lav dit eget årshjul med kirkelige højtider og familiens mærkedage. 

http://www.kristendom.dk/
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Dramaøvelse: Gavegivning 

 

 

1. Eleverne går sammen to og to 

 

2. De skal nu mime, at de giver hinanden usynlige gaver  

Gaverne skal findes, bæres hen til den anden, gives og 

modtages. Det vil sige, at både giver og modtager skal ar-

bejde med det rette ansigts og kropsudtryk i forhold til 

indlevelse i forventning, glæde, skuffelse mm.  

 

3. Optrinnene vises for klassen 

 

4. Fastfrysning 

Handlingerne kan ’fastholdes’ undervejs for hver gave, der 

gives. Eller afslutningsvis.   

 

5. Fotografer tableauerne 

Fotografierne kan bruges som udgangspunkt for en snak 

om, hvad der er på spil følelsesmæssigt, når man giver el-

ler får en gave.    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lad eleverne  

eksperimentere med at  

give/modtage: 

 

a. En lille gave. 

 

b. En stor gave. 

 

c. En gave, de 

er stolte af.  

 

d. En gave, de 

bliver glade 

for. 

 

e. En gave, de 

ikke har lyst 

til at få/give.   

 

f. Som glad  

giver/skuffet 

modtager.  

 

g. Gaveudveks-

ling mellem 

personer, 

der ikke 

kender hin-

anden.  

 

h. Find på flere.  
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Krybbeværksted 

 

1. Hver elev medbringer en stor eller lil-

le æske. Eleverne arbejder enkeltvis 

eller sammen to og to.  

 

2. Æsken udformes som en gave udven-

digt: Males, pakkes ind – dekoreres.   

 

3. Æsken indrettes som en krybbe ind-

vendigt: Krybben skal bestå af en sce-

ne/rum/sted + et selvvalgt antal figu-

rer, der knytter sig til bibelens beret-

ninger om Jesu fødsel.  
                                                                                                     (Download power point fra skoletjenestens hjemmeside) 

 

Hver elev vælger en scene fra en eller flere af bibelfortæl-

lingerne og bestemmer selv, hvordan stedet skal se ud: 

Rigt, fattigt, stort, småt, grotte, stald, mark, by etc. Det 

vigtige er, at man kan genkende krybbemotivet gennem 

et eller flere tydelige symboler som f.eks. stjernen, Jesus, 

englen, De vise mænd eller hyrderne. Tid og sted kan altså 

frit fortolkes.   

 

4. Låget indrettes som en julestue: 

Låget udformes med de symboler, der knytter sig til selve fejringen af Jesu fødsel, altså 

som hver enkelt elev plejer at holde juleaften. 

(Elever, der ikke fejrer jul, kan udforme lågene ud fra deres kendskab til eller forestil-

linger om juleaften).  

 

 

 

 

 

 

 

 

Læs først i Bibelen (se bilag) 

 Lukas  

 Matthæus  

 Det uægte  

Matthæus- evangelium  

Materialer 

Enkle krybber: Maling, pensler, blyanter, farveblyanter, 
kridt til dekoration af kassen. Karton, fimoler, cernit eller 
modellervoks til figurer (2 el. 3 dimensioner).  

Komplekse krybber a la Shanes verden: Alle former for 
papir, træ, stofrester, dekorationsting og små readymades.  
Lim, limpistol, maling, kridt, blyanter, pensler og saks.  
Modellervoks, fimoler, cernit eller ler til figurer. 
Inddrag evt. et stk. julepynt fra eget træ til julestuen.    
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Opgaver til salmer – Elevark 

Salme: Vi pløjed og vi så´de 

 

Sådan kender du forskel på de fire mest almindelige danske korntyper: 

 

Havren har små fine “klokker”, hvor kernerne sidder. 

Man bruger havren til havregryn og til foder til heste. 

 

Hveden er “nøgen” og har ingen “hår”.  

Hvede bruges i brød og kager. 

 

Rugen har “kort hår”.  

Den bruges til rugbrød og sigtemel. 

 

Byg har “langt hår”. Og “parykken” stikker, når man 

røre ved den. Huskeregel: "Byg er styg" – og bruges 

mest til svinefoder 

 

Hvad bruger man de forskellige kornsorter til?  
 

Havre:________________________________________________________________________ 

Hvede: _______________________________________________________________________ 

Byg: _________________________________________________________________________ 

Rug: _________________________________________________________________________ 

 

Arbejd i grupper:  

Find billeder af de forskellige kornsorter. Lim hver kornsort op på et stykke karton. 

Find billeder, der forklarer, hvad kornsorterne bliver brugt til og placer disse om-

kring kornsorten på kartonet. I kan også tegne forklaringerne direkte på kartonet. 
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Opgaver til salmer – Elevark 

Salme: Vi pløjed og vi så´de 

 

Hvad betyder: 
 

Vår:____________________________________________________ 

 

Vind og vove:_________________________________________________________ 

 

Nød:__________________________________________________________ 

 

Hæs og lader:_________________________________________________________ 

 

Find ord der rimer på: 

 

Jord:___________________________________________________________ 

 

Hård:__________________________________________________________ 

 

Vilje:___________________________________________________________ 

 

Nød:___________________________________________________________ 

 

Rund:__________________________________________________________ 
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Opgaver til salmer – Elevark 

Salme: Julen har englelyd 

 

1. Sæt streg mellem ord der rimer 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Find selv flere ord i salmen, som rimer 

 

 

 

3. Lav et lille digt, hvor rimene indgår 

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________ 

 

Englelyd   Søn 

Bøn   Fryd 

Tid      Ende 

Vende         Hid 
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Opgaver til salmer 

Salme: Vi pløjed og vi så´de 

 

 

Talekor: Sig teksten og klap samtidig en langsom puls: (Kursiv: klap) 

 

 

 

Alle gode gaver 

De kommer ovenned 

Så tak da Gud, ja pris dog Gud 

For al hans kærlighed 

 

 

 
Talekor i kanon 

Når eleverne kan tale koret godt, så prøv at gøre det i kanon.  

Klap fortsat en langsom puls. 

Del klassen op i to hold: 

Når første hold har sagt de to første linjer, falder det andet hold ind. 
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Opgaver til salmer – Elevark 

Salme: De hellig tre konger så hjertensglad 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Snak om salmen. Genfortæl historien om De tre vise mænd.  

2. Hvilke gaver fik Jesusbarnet? Hvilken betydning havde gaverne? 

3. Hvem forestiller figurerne på billedet?  

4. Snak om krybbefigurernes symbolske betydning på klassen.  

Sæt streger mellem ordene til venstre og deres betydninger (ordene til højre): 

 

 

De vise mænd                 nær fra                

Hyrderne   Tilbedelse      

Stalden     Høj status 

Stjernen    Langvejsfra   Gave  

Jesus i krybben   Lav status  

      
                Det Guddommelige   
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Lav dit eget symbolleksikon – Elevark 

 

Symbol   
Skriv eller tegn   

Betydning 
Forklar med ord   

Advents-
krans 

 
 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

Listen kan fortsættes …. 
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